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HER HIGHNESSE 
| THE 


| \PRINCESSE ROYALL. 


Mapa, 
I x preſuming to dedicate this 
Limperfect Peece to the moſt 
| accomplish'd Princeſſe of the 
Earth, I confeſſe to shew much 
more ambition then diſcretion, - 
more rashnes then ſolid reaſon 
and moderation; but ſeeing or- 
dinarily that the greateſt Per- 
ſons have the leaſt pride, and 
the moſt charity, I caſt my ſelfe 
) wholy upon your clemency, 
and fly the teſt of your judg- 
ment, which being ſo exact, 
would doubly condemne me, 
nfirſt in the deſigne it ſElfe, next 
in the conduct, and e en 


ce ofit, as being a compoſition 
A3 weak, 


— 


weak, and unworthy of ſo high 
a Patronage. If it may ſerve to 
divert Your Highneſſe in ſome. 
vacant hower when your ſub- ; 
lime thoughts are ſuſpended, H 
have the onely end I aime at. 
and shall glory in the honpur 
and happines ro introduce 
ſome thing with the New! 
Yeere, which may give you the . 
leaſt ſatisfaction: My conclu. 
fion is a moſt humble petition 
for pardon, and a favourable 
cenſure of the bould ambition, 
which l have to entitle my ſelfe, 


TIS 


MADAM, 


Du Highie ſſe moſt humble, mo 
obedient, mo moſt Þ aith- f 
full Servant , 


WILLIAM LOWER, 


[ 
P RAO. 


" 


4 *PROLOCU! 
% unt ' bert art r 
©, Tothe Court. 


1e 


5 | A! what divine thapes Ar ke mins oye; and mak 
j 7 14 tongue to faulter » and — thake, 
Eller brongh a reſpeiiftll a Weand reverence, | : | 
t W hich thus ſo Aron ly feyſeth on my ſenſe 2 
” | TheſearenoFantalmes , ſach ae we e/ant , 
Ir But irne Divinitics from Heauen 2 
Te grace our Earthly Theater then I, 
be cannot fland before ſuch Ma fly, 
Fall on my knee, and in this — 
* } may br heard 10 K before the Play: | 
e Madam, to you then, from i hoſt boautinus fight 
bee lr K their borrowed light , 
oe Firſt addreſſt me; and althrugh I'm ſons 
From the proud Poet 1 11b 4 complanent 
' To lat you know that he proteſts and ſaith 
His Sceanes will pleaſe, I cannot have that faith: 
He Fs ares that he prepares 4 Peace ſa rich 
In high co 2 9288 
Tour ces and carts, A Ban ket bat pleaſe 
„ | The D Pallats of the Deities: 171 
Vnbeard of vanity | I cannot thuſe | « 
But wndeceive you, Know tit an abuſe, 
Tes meet ith no feaft here, ſince the chief dub 
W hich he preſents , is neither flash nor H ih, 
But a meere Fantaſme ,garnih'd like a coarſe, 
Larded, and ſerv'd ap vvith ſome love diſeonrſe 1 
Vnſolid matter flouriche: of vuitt , 
And airy fanciui, in my judgment fit 
But for the publick Stage, not to 2 
Within the verge of this illuſtrios Sphere , 
Where nething but the quinteſtence of vvit 
| Should dare ts enter: humbly | ſubmit 7, 


| 28 


5 ad 


eee 
eur tranſcend adviſe es 
And wich is may befuandmereryabthes wit, = =, 
Fer daign f applaud the Play, and I'm content 
To ſuffer for it any punithucent , 

Ahh the Port,  whoſtrage will be hos 
V pon my head, if you jreteQ me not : : 
»Anſpitions Planets rule this night, and ih 4 
Sweet influencts on your beard and bed, 


A— — 


ACTORS. 


CARLOS. Lover of Iſabella,and 
Friend to Fabritio. 
CLARINA. Womants Iſabella. 
FABRITIO, Loverof Clmene. 
CT.MENE. Mifrreſſe to Fabritio, 
| to the Duke, 
JACINTA. Woman to C limene, 
FERDINAND, Duke of Ferrara. 
VALERIO. © Captaine of the Dukes 
Guards. 
ISABELLA, „er to Fabritio. 
ALPHONSO. Father to Fabritio and © 
| Jabella. 
LICAST SS. Servant to Alphonſo. 
CELIN. Servant to Carlos. 
; G UA R DS; edt 8 
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eACTUS PRIMUS 
SCENA PRIMA. 


Carlos, Clarina, in a ſtreet, - 


Carlos, 
A Rt ſure of it, Clarins? is it poſſible 
That I/ bella now is ſenſible a 
Of whar I ſuſſer for her, and reſencs 
ln my behalſe the fire which her faire eyes 
' Havekindled in my heart? 
Y Clarins. 


Sir, I aſſnreyou , 
Tis an undoubted truth, which I receiy d 
From her ow ue mouth. 


1 Cares. | 
I'm much a A p Wi th 


Hs 


* Witha ſacceſle ſo charming, 

| . Clarins. 

Por my parte, 
1] wender that you are aſtonish'd at it: 

Is it ſo great a miracle . I pray you, 

To ſee a Mayd to chaung ? we have a mind 
Alternatelie toturne love into hatred , 

Or hatred into love, ſuch an effect 

As this ſo common in our Sex, should not 
Seeme ſtrang unto you : Iſabella. is 

Of ageſufficient to feele the eſſect 

Both of the fire she klndles, and o'th'evill 
Which she procures ; the end , Sir, of her coldnes 
Should not ſurpriſe you: who gives love, can eaſilie 
Takeiragaine and when a young heart never 
Nath loved anything , at the 2 fire 

That ſpatkles, tis inflam'd ; my Miſtreſſe is 

As ſenſible as faire « you will be happie, 

1f you arc faithfull. * 


Carlos. 
Burt com'ſt thou by her order 


Clarina. 
To ſpeak truelie, 
She willed me to ſpeak as from wy tiles 
But, Sir , your goodnes is a gage that makes me 
To tell you all, tis by her expreſle order 
That I have uttered this ſectet to du 
Of ſuch importance but you muſt be ſilent 
And diſcreet , if yoy'll profit by the knowledge. 


Carlos. 
But may I not at leaſt acquaint her brother 
ich my good fortune ? he is bound by friendship 
To favour me , and l chould doe him wrong 
To diſguiſe any thing to him. 


cla. 


31- Con 


Clara. 
Oh!Sr, 


That's it my Miſtreſſe, dreadeth, believe me, 
Above all things: ſo farre you mull be from 
Acquainting him therewith, that you should feare 
Lealt he might have the leaſt ſuſpicion of it: 
Know you not yet that her inhumane Father. 
Will not permit her to give you ber hand. 
That to uphould the ſplendour of his houſe, 
He Il rayſe his Sonne unto his Daughters coſt , 
And, as tis oſten ptactiſd now a dayes) 
To th one deſignes his goods, and to the other 
A Monattecie? | 
Carlos. 

I know well that her Father 
Hath fuch a purpoſe , but though he be of 
A nature fo inhumane , ſure, ber brother 
ls not ſo barbarous : we are tyed together 
By ſuch faire bonds of friendship, that I know 
He'll mix his intereſts with mine. 

Clarina. 


171 

May fre lie ſpeak mythoughes here, I muſt tel you 
That intereſt can break the ſtrongeſt bonds , 
That commonlie men better kcep their wealth 
Then their ſidelitie, and that tbere is 

Nd friend which they love equall with themſelyes 
Be ſure you truſt no perſon now a dayes , . 
Daunger ſtill followes too much confidence: 
The leſſe a good is knowne , the ſweeter tis: 
Laſtly Sir, keepe your ſecretts to your ſelſe, 
My Miſtreſle doth deſire it. | 


Corlos. 
Oh! Clarins, 
lt is ynough , there is no teaſen more „ 
bi Fac L 


In this polut to examine now, but [ 

Coe Sor page wor or the name of Friend 
" Muſt yeild to that of Lover ; but shall I 

r AO Ian ear 
Sir, it is vorie late. 


Carlot. 
I know thy skill. | 
And thou know'ſt »--- puts gouldin her hand. 
Clarins. 


Yes, your liberalities. 

I'legoe t advertiſe her. as you deſire, 

And preſentlie returne, if you will ſtay, 

Either to bring you up , or to perſuade her 

To come downe to ub. Exit clarma- 
Carle: alone. 


h Carlos, 

Ohhow ſweet ic is 

To mollifie a hard and eruell heart 

How charming is Love, when tis mutuall? 
what high content, what extaſie of joy 
Feels a poore caprive in his troubles, when 

The batid that cames him, helpes to beate bis 

chaines ? 

A good gain d eaſilie is nor eſteem'd: 

The more it coſts, the more tis pretious : | 
Although th' Horizon's covered with darknes , 

I eaſilie diſcetne the dore to open 

- Doubcles, tis Iſabella, I'le adyaunce. 


'SCENA SECUNDA, 
Carlos, Fabritio, 


ths Carlos. 
My happines is greater then I dat d 


To 


To fancie ls, 1can't expreſle unto you. 
By what ſoe'r indeavour I can uſe, 
The fullnss of my 1 and my joy. 


ritio. . 
Deare ſriehd , I doe beſeech thee let us lea ye 
Vaine complements, l ow shy goodnes for me. 


aries, a . 4 
Good God ! how I'm confoanded i ris her brother 
Fabrities --.- 4 fide. 

Fabritio. 

Thou knoweſt t hen, it ſeemes, 
How highlie fortune is propitious to me, 
My marsiage is concluded and agreed , 
And thou com'ſt without doubt to with me joy. 


* 


Friend 
Fabritie. 
I'm certaine . it is this that brings thee hether ; 
Thou wilt won happines. 
Carlo: 


How readie, and ingenious he h 
To draw me out of trouble? --- 4 ide 
Fabritio. 
Thou comes to take part in my ravichmene. 
F q 4 Carlos. 
Thou should'ſt doe me a great wrong , to judge 
otherwiſe. R N 


Fabritis. | 
Know then that our deſires did jump together: 
I was a going haſtilie unto theo 
To tell thee tbe glad ne Wes, I did believe q 
Thou knew ſt it not, and did not thinke to be 
prevented, Iam highlic redevable 
To thy rare friendship. 


U 


lor 
1 doe nothing for thes 
That is conliderable my intereſt 


IE "THE AMOUROUS FANTASME , 
Alone bringeth me hither, and thou need'Nt not þ 
* than ke me for it. 5 
Fabritio. 
How ! what intereſt 
Caaſt thou have in this place? 
12 Carlos. 
The ſame which friendshi 
Enjoynerh me to take in thy contents, 
Berweene two faithfull friends, ſuch as we are. b 
Everie thing should be common, joy and happines 
Poſſeſleth both, when one of them enjoyes it. 
Know when | beare a part in thy goodforrunc , 
I more oblige my ſelfe then thee , and am 
So well paid for my care and tendernes, 
That there needs no addition of thanks. 
| Fabritio. 
Know alſo of my part when Fortune doth 
Conferre her favours on me, they are dub led 
When (Carlos shares therein, and would dimiaish- ql 
If be should not partake them; but who comes 
$0 late forth of pur houle ? 


SCENA TERTIA. 
Clarina, Fabritio, Carlos. 


Clarins addreſſing her ſelfe to Fabrit io thin ing 
to ſpeake to Cat los. 


Clarina. 


> Ir, enter quicklie; 
. My Miſtreſle Iſabella in her chamber 
Expecteth you and will. +». b 
Fabrito, 


; How,whatwillghe? 


Clari- 


. — o—__ 


& 6 = CTUEDE r 
| C/arina. 

Misfortune ! tis Fabritie, I muſt 
Diſlemble. 2227 4 fide, 

Fabritib. 
well, what will che , finieh vow. 

C larmas 
Sir, she would ſpeak with you, 


2 the joy whereto her love engageth her 


On the concluſion of your marriage. 

- Fabritis. 
I know her tendernes, and what 1 owe her; 
Carlos and I will ſee her preſentlie 


To give her a good night. 
SCENA QUARTA. 
'Climene , [acinta, Carlos, Fabritio, 


Climene comming owt of her hoſt» 
Climene. 
17 is Fabrities voice this which Theare , 
1 cannot come forth in a firter time. 
Carlos. 
I willinglie waite on you, your deſires 
Are mine, you need not doubt them «» foFabrities 
Fabriuito. 
Let us enter. 
Carlos. | 
How this ſucceſſe favoureth my flame! . «ids 
Fabritio ſtopped by Climeme. 
Fabretto. ä 
But who doth ſtop me ? Heaven ! it lu a Woman , 
It ſeemes be Would ſpeak with me Carleiftay, 


R Carlos. 0 


I waite you heere. 


- * 


* 
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Fabritie, 
How comes it she withdrayes 
Whcn ladyaunce? 
Carlos. 
Wichour doubt the hath ſomething 
To ſpeak to you in private. 
Fabritio. 


In the hope 

Wherein I am that lam he you ſeek, 

Be not offended that I dare t approach: 

I've courage and ciyilicie ynoug 

T*eſteeme me fortunare if l could ſerve you: 
T'engage me. Madame, to the offer which 
I make to uſe my utmoſt cares and paities 
T'accomplish your deſires , it is ſufficient 

That Heaven hath given you the advantage to be 
Of that faire Sex unto which all owe bomadge : 
If may notwithſtanding without giving you 
The leaſt offence behonoured to kaowe 
Your name, you willencreaſe my Zeale in giving 
So faire a ſatisfaRtion. (me 

Climens 


Ta ke it then, 

My deare Febritis, and know Climene. 
Fabritio. 

Climene , my faire Miſtrefle , what occaſion | 
Could bring thee hcere at ſuch an hower as this 
Thou doubleſt my feare and perturbation; 

The more thy yoice aflarerh me; the more 
Vncertaine am I: and ſo farream I 

From comming forth of errour, that I enter 
Into new Labyrinths, aud doubts, I was 
n when I knew thee leſſe ; oh what 
Deſigne haſt thou, I cannot comprehend it 


— — — — — ne 


— . 


CLI: 


— 


TRACT CHE B PF 
c LIMEN E., 
cia. * 2 
Leave me to ſpea ke, then, Iwill tell it hee. 


Iwill not ſay what joy and happie raptur ö 
Seiſed me 1 underſtood — Abriy 0's 


i 
That by a joynr accord our friends and parent 1 3 
Ar laſt had yeilded tour marriage; NT 258 4 
My love, which thou shouldft not forget, exempy» | 
l 
{ 
| 


To diſcourſe this unto thee , and enjoynes mg 


Toa relation much more important. 

And much leſſe pleaſing, 7.079 

How *! what thing is there 

In nature that cantroubleonr repoſe, 

Since as our hearts, our parents are agreed? 
liment. 


Tis of a longer date then from ro day 

That Love uſeth to mingle with his ſweets 

Much bitternes, thoſe whom he flattereth 

At firſt, are ſeldome happle, his deceit 

Is equall to bis blindnes, and like Fortuue, 

H is conſtant onelie in inconſtancie: 0 

This is a truth, which thou shalt but to ſenſiblx 

| Conceive: one day which was the fatalleſt l 
Ofall my life , wherein my father burthened : 


— — ——U— — — 


With age and ſic kues had t he ſorrie honour 

To be by the De of Ferrara viſſitted: 

This Prince knew me in this extremity , 

And thought to ſee ſonue charmes upon my pale 

And blubbered face., my ne eyes unluckily 

Wept unto his, and from the ſources of | 

My ceares his flame cook birth, | 
Fabritie. 


— — 


Oh Climene , 
I fears + --+ 


_—_— * 


9 ne | 
/ A JN, Ou 1 AN FASME , a 


0 1 a Pos 7 
That feare oſſends me; Ih heart wholie 
Was thine,I gave it thee, and the Duke: paſſion 
Stir'd up in me nothing but my — ol. ; 
. Though I conceal'd this fire, thou haſt no tauſe 
. Tocomplaine at it. for before twas knowne, [ 
I hop.d coquenghit , and I ſcarce should yet 4 


Revycile it to thee, if thy intereſt 

8 not toſpea k : on the report 
hich was ſpread of our marriage , the paſſion | 

Of che Duke yas converted into rage 

He came unto me in his firſtrranſporrt , | 


Sware to me ſolemnelie that my choice was | 
The ſentence of thy death, that Love oppoſing 
My punishment , he chaught to doe more in, | 
Deſtrozing whatLlov'd;and to the ena | 
He might with the more rigone ponish me. 
He would even to the bottome of thy heatt 
Goe for to ſeek me : Laſily knowing well 
Thar his deſire is to aſſault my life 
In threatening thine , conducted here by love, 
And more by feare, | come ro conjure thee 
T'avojd his furic ; fly hence, what ſoever 
Care for me keeps thee back heere, and to aye | 
My life, preſervetbine. 
Fabritio. 
This diſcoutſe is cruel 
As much as itappeareth ſyyeer: should yon 
Advice me to abſent me from your perſon? , | 
Sure |should little know wha tis to love, þ 
Ttobey you in this point: Come, come, ſay all, 
Confeſle your loye is chang'd , that my remaines £ 
Of hope muſt yanish , and chat the Dukes flame ; 60 
Hathdazled you, I ſce well that mine beere | 
Is troubleſom, that you abandon Love 
To follow Fortune, and chat poore Fabritio 
wich all his fetters pleaſeth your faire eyes 


Leſſe 


TRAG1SCoOMED Yi! 0 
Leſſe then à crowned Captive; Icondem fog | 
This ſignall rigonr ; you deprive me of * 
A happines wat not worthy 7 
And in receaving of a Sceptet offered - + -+/ | 0 
Vnto your beauties , you obtaine much lee C4 
Then you deſerve. Raigne , nothing is dishonon- 


An: 3 % 
To gaine a niademne ; and a3 I love on 
More then my ſelſe, i zhal eſterm my dean 
A faire deſigno, ifetiteriog inxo um 1201 
A tombe, I leave j owin athrone, [ 


Fabvritio , DEL. q | 
Canſt thou love me, and ſpeak thus? reallile, | 
Thou detraQt'ſt from; my glotie in this thought, | 
That I can be unfalthfull, bannigh.ic, | 
It is thy enemie and miine; ſuſpicion 
Between us two should be a hideous monſter z 1 - 
Canſt thou be ignorant withanyjultice , — 
That | love leſſe a ſceprer then Fabtitio, 
And find more joy in being captive with thee 
To raigne over thy heart , chen ore che univetſe? 
Fabritie. 7 £ 
It is ynough , Climene, my devout 
And amourous ſoule , which evet muſt adore thee - 
Although thou should'ſt abuſe it, would believe | 
rhee: 
And thoughalye carries a ſwarthy face, | 
In iſlumg from thy mouth ic would have char. 
mes; 
But how comes ic to paſſe that hen thy ſweet + 
nes r 
For my ſake flyes a crowne, thou doſt ordaine me 
To depart, and to leave thee thow to leave thee. 
And in a Rivalls power t0!no ,this remedie 
Is Worſe then the diſeaſe . Suffer my preſence, . 
Or ſuſſet my deſpaire, what matter is it 3 
g * 


- - 1 


=o Tir AMourous' FanTASME , 
| Wheckerche Duke ; or abſerice kill Fabritio 
Tune. 


When two inevitable dangers meet 
To invade us at onee, tis wiſedome ſtill 
To think of the moſt preſſing, here thy ruine 
Is certaine, being abſent, thou canſt live; 
Conſider this, that to what puuishment 
our love ex poſeth thee, thou canſt not 
Buffer but 1 muſt ſuffer too, not dye, 
BZut I muſt ceaſe to live , forknow abſuredlie 
My dayes shall finish with thy deſtiny ; 
V hen we are dead, the grave thall be a wittnes 
Ofour reunion ? where 1 ſee thec nor 
No object pleaſeth mc; if thou art yet 
Incredulous of words and proteſtations, 
At leaſt believe my teares. 

i Fabritio. 

Oh open not ä 
Thoſe pretious ſlu ces, keep that treaſure in; 
Encreaſe not my affliction with thy griefe: 
Not all the blood which tunneth in my veines 
It worth the leaſt drop of theſe liquid pearles , 

The evills wherewith my life is threrened 
Are too well payed with a ſingle teare. 


Oh leave thoſe value diſcourſes , and depazt. 
Fabritie. 
Well, well, Climene, | muſt then obey. 
| Climene, 
I have as much cauſc heere to be afflicted, 
As ſatiffied, I feare more thy departure 
Then vvish it, aud I give my faith unto thee, 
That thou thou ldſt not depart. if i could keep thee 
— toakbee my ſelfe. Let's ſeparare; 
-— Bur - Rn — image robbeth me - 
"-- Already of my ſtrength , ſpare me, I pray thee , 
In parting hence the danger heete to dye 
a 


+ Txacr-QourDr;:'" a6 
In bidding thee adie w Exit Clien ' | | 
5 Fabritis :. 


Climens fiyes me; * 4 | 
O lamentable deſtinie :!: 


SCENA QUINTA.” 
Carlos, F rabitio. wy 


(arlere 


F Riend , comfort thee. 
Fabritie. 
I am inconſolable, 8 
Aud muſt die, carlos, ſince I muſtabſent me. 


Carlos. 
Thou halt be happier, if thou wilt heare me, 
I have a meanes that thou shalr not depart , 
And yet, in ſafetie too, shalt ſee Climene, 
Alone, and without trouble. 
Fabritio. 
R ebe Men old 
Thy friend , is but an odd way. in my judgment, 
T' aſſiſt him, tis to aggravate my evil, 
And nor to heale it: is there any art 
To render me inyifible ? 
Carlos, 

For once then 
Believe that 1 will doe for thee a thing 
Which ſeemes impoſſible, give me leave to ſpeak 
And in a moment thou chalt loſe ehy griefe , 
And thy aſtonithmene : Thou knoweſt well 
That Italis hath for a certaine time 5 
Bene troubled with two faRtiens, whoſe partakers 
In everiecitie name themſelves a loud | 
The Guelp: and Gibolinz ; on this occaſion 

112 My 


Tux AMourous Fynrare , 
My Father and Climener*gainſt each other 
Took an immortall-batred; through their credit 
And their condition, each made himſelfe 
Head of a faction; the Dale receiving 

Advertiſement thereof, and apprehending. 

The iſſue of this enmity ; ſo ſronglic 
Conceived, made them both to bearreſted, 
Not withont, reaſon . and confined them 
As priſoners, each one to his owne houſe. 
My Father u ho ſay his pretenſion yaine, 
Knowing his houſe was neere unto the others, 
Had recourſe unto cunning , and believed 
That everie thing was lawfull co deſtroy 
The greateſt of his enemies; to work then 
His ruine, and in private too, he caus d 
A cloſe Mine to be digg'd even underneath 
His adverſaries garden ; being finish'd, 
My Father fell ſick, and ſoone after dyed; 
I was, as thou knowſt by the right of birth 
Heire of his goods, and not of his revenge: 
Bat though [ shon'd now have a harzed for 
Climene, I should ſacriſice it wholie 
Vatothy love in opening this Mine, 
Thou may ſt, without being ſeen, have caſic acceſſe 
vnto thy Miſtreſie, and to execute ir 
Securelie, we will make all men believe 
That thou art gone. 

Frabitio. 
How infinitlie am l 
Indebted to thee? how shall I acqult me? 

Carlos. 

My friendship is offended verie much 
At theſe ex preſſions of acknowledgments. 
Lie to the Dukeexprellic t'underitand 
V hat his intentions are concerning thee. 
Eatet into my houle, ee Exit ceries: 


Ple 


1 Dake, 


| SCE- 
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LARRY Vs nnen 
De Dale, Valitio; Fabritis. 
Iacinta, Guards, 
Dale. | 5 5 - 44. 
Doe that Which l commaunded. 
Valerio knocks, at the — * eien . 


Fabritis. 
Tis the Duke. 
Rage overcomes my reaſon. , 
. - Du ke. 


—— averſ; 
de'r Cin th unto my flawe | 


I 're gain: 4 he: woman; hath promiſed 


This night to brin liei * A 
Her OY the d R, Tacinfa! © © * 


fee thi ſu et your Ce 
oy, — IF you for 
AE She com 2 me to opea 


ray 


Wichour delay, her o Fe excuſe me 
la letting you es enter, le 0:ime; 
But lheare her deſcend, hota word, 


Wichour doubt , shc'1l millike her ſelfe. = 


We will 
Be cleer'd cherein , let us approach a Little. 


: 4 
4 at 


$ Tat Ayounoye Faxpance, 
SCENA_SEPTIMA. - 


| The Due, C limene , Fabritid', I. 
Valerio, Guards. ee, 


C limene adi her felfe to the 
Duke and thinking to ſpeake 
to Fabritio- N 


191 


Climene. 
W Har would · l thou, my deare Lover? 
Fabritie. 


4. deare Lover! 

Heavens / What is this Theare / 

Climens. 

I bave cauſe , reallie, 1 | 

To complaiĩne of thee,could'ſt thon not one night 
At my requeſt refraine ay, companie L 


Vet Texcuſe thee upon umpt Jon 
That who loves well 20 lde Maſter of 
Himſelſe, and can,; deny but my charm'd ſoule 


_ Complaines heere bug too much loy'd. 


ca\ ! am [enchanted ? 
Thou my ſt not doubt this truth; when Iyould 


pr thee , ſa I check 
ny 65 alk ,and when wy y mouth accuſeth thee , 


Fortunate Fabritio 25 ; 2 2 60 4. ſids 
PFabritie. 
Ohappie Rivall þ 222 — # ſide. 


Thou doſt know my loye. g I 
2 Fabri. 


—— 


— — — 


What ever happens, reſt thy ſelfe aſſur d 
That my loue and my life shall have one courſe , 


TRrAot-CoMt 
FAIAITI O. 
1 knew it ill. 2 92 „ „ 22 , 
CLIMENE. 
V hart / anſweareſt thou norbing ? 
Doubts thou my flame, or fearſt thou that another 
More pleaſing objeQ drives thee from my ſoul ? 


And that it is impoſſible for me 
No more to love thee. 

Dux. 
Hoy unhappie am 12 »=--» aſide. 

FABRAILTLO, 
How miſerable am I 2 -- - Ade, 
CLIiMENTE 
What obligeth thee | * 
To murmur ſtill thus to thy ſelfe ? muſt I 
Confirme my love unto thee by ſome oathes? 
If my flame for thee make not all my glorie , 
If thou alone poſſeſſeſt not my heart, 
And all my thoughts, lee 
FABAIT1LO. 
Sweare not ingrate full and perfidious Woman, 
It needeth' not, I doe believe thy words. 
Du kz. 
Thy death shall ſoone follow thy inſolence: 
My Guards. 
Fabritie flying. 
FABRITIO, 
It is in vaine to make reſiſtance. 
Valerio and the Guard: ger after Fabritie. 
Dux. 

Purſue, and kill him. 

TACIN TA, 
Alas! I'm dead with feare. 

CLIMENT, 


I faint , Ifaint, : hould me up. Dax: 


6 Tun Avounous FanTas) 


Dw#ke. 
Let him dye , tis but jult , too great a merit 
Is often a great crime, in raining 
This Rivall, I may gaine what [ deſire ; 
Audifhe perish nor , my hope muſt perish: 
Let's ſee if the ſucceſle anfiycareth my wish. 


SCENA OCTAVA. 


Valerio, The Duke, Iacinta, Guards. 
Valerie. 

On „Sir, tis done, he's dead, in vaine he did 

indeayour to defend himſelſe, he fell 

peire'd with a chouſand mortall firoaks, his ſoul 

Found overtures ynough to ſallie fort h 

His bloody body, covered o'r with wounds 

Iacinta. 


oh ! ſtay Sir. 3 
Commuting forth of Climenes houſe, 
Duke. 


Thy cares are ſuperfluous, 
Lam reveng'd, laciuts , and Fabritie 
Is dead. 

Iacinta. 


Oh if you love Climene, enter not 
Into the houſe, she's ſcarce recovered yer” 
Of a great faintnes which ſeiſ d on her ſpirics. 
Duke. 
The blood which I have shed, will coſt her teares, 
I will not goe, to add unto her griefes , 
But retire me, a while, in the meane time. 
Valerio, let ir be your charge to goe 
Vnto Fabrities Father, ro acquaint him 
With his ſonnes death, and further let him know 
That for his rash and ſawey inſolence, 
He bath receav'd but a juſt recompenſe. 


The End of th a, 
ef the firſt 4 acres 
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CAGTYS SECYNDFPS 
SCENA PRIMA. 


Iſabella, Clarina, Ina Chamber. 
3 Iſabelle. 
| 


Ho enters there ? 
* (larine. 
Madame , it is Valerio, 
V ho from the Duke Diſcourſerh with your Fathes 
Iſabella. 
v hat preſſing buſines might bring him hore ? 
lan. 
To tell you, I chould be a Propheteſſe. 
Iſabella. 
8 meſſage at this hower's not ordinarie. 
| Clarins. 
It doth appeare as ſtrangto me, as you. 
|. Iſabella. 
Let us expect the iſſue on't, and change 
Diſcourſe. 


| Clarina. 
You faine would have me ſpeak of carlos; 
| Madame , contelle ir, 


Iſabells. 

I cannor deny 
But I am pleaſed, when I hearehim pra; ſ d. 
i Clarina. 
Ishould not be in my right ſenſe if 1 
Should ſpeakeill of him, he is a brave man, 
And of a Liberall and obliging nature, 
He merics much. 

Iſabella. 


But in what manner did he enrertaine 
Th intelligence thou gav ſt him that my 1 
3 3 o- 


— — * — | 
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Towards him was inclined to more ſweet nes, 
And rhat my heart at laſt diſpoſ d it ſelfe. 
To love him? 
CH ARAI VA. 
With tranſports. and extaſies. 
Which cannot be ex preſſ d. 
ISABELLA. 
Haſt thou bene eareful 
To tell him cunninglie, aceording to 
Thoſe rules I gave thee , that to doe him ſervice 
Thou didſt berray thy Miſtreſle |, and gav ſt him 
That notice without my conſent ? 
CLAKINA, 
Yes, Madame 
I tould him ſo, and verie handſomlie ; 
But your ſtrang love ſurpriſeth me, you feare 
that he sho uld know it, and yet tell it him: 
if he leſſe knew it , would you be more pleaſ d? 
W hat humourous fancies are in Lovers ſpirits? 
ISABELLA, | 
Though l love Carles, (be it reaſon, o 
Fancie that guides me) I belieye l doe 
My ſelfe wrong, when | doe juſtice to him; 
The bashfulnes which Heaven hath put into 
Our Sex, for bids us to be free in what 
Concernes the point of love, nor muſt we think 
any thing lau full in relation to't : 
And by that power. which 1 know not my ſelſe. 
I cannot wichoue blushing ſay , I love: 
Ir ſeemeth that our eyes made to tame hearts, 
When rhoſe that were our captives doe become 
Our conquerours, although they finde the dart 
Lovely and charming that ſubjected us, 
Cannot without ſome shame,behould this change 
The art to deſpiſe love , my heart no longes 
Can practiſe, but o Heaven! whom ſee 1 Carlos? 
So late hete in my chamber. 
SCENA 


Tracti-ComMtDy. 


SCENA SECUNDA., | 


CARLOS, ISABELLA, CLARINA. 
CARLOS, 


P Ardon me 
. * This bold intruſion , ſeeingthedore open, 
I could nor but lay hould of the occaſion ; 
And following my love, I thought I might 
With our offending you with diſreſpect 
| Enter, to caſt my ſelfe at your faire feet. 
Is ABELLA. 

How fancie you that I can be ſo little 
ReſpeRfull of my honour , as to ſuffer 
A Viſſit from you without being offended 2 
| Ne, Six, your hopedeceives you, and this libertie 
| You take, denoteth in you little love, 
br too much Vanitie; can I believe 

You love me well, 
| A licence thus ro 
| Inveigh againſt ou imagine, 
} - Wichour grear one 2 * I 
| _Canapprove this ſo little modeſt, 
And notb'offendedar ir? 
| CAKLOS, 


} 


g to your ſelfe 
le. month'd detraction 


Though I can | 

| Produce ſome reaſon here for my defence, 

| 1lhould mecriminall, fince | offend you, 

* And should but little profit to perſiſt 
ln the opinion of my innocence | 
When your faire mouth condemnes me, 

ISABELLA» 
I condemne you. 


30 THE AMourous FanTaASMEz 
Tis very true, and for your punishmene 
I bannis you; you muſt goe forth. 
G fs N 
I dare not | 
. — upon your ſenrence , but rerire; 
I obey with regreet, but without murmoe- 
Iſabella. 
HowSir,begone ſo ſeone,what motives pray you, 
Induce you thereunt)? 
Carlos 
Since — 22 3 
I mult depart , tis fact thatl © u. 
5 Ia. #1 
I sbhouldrhipk , Carlos, that you obey bere 
Some what too quickly for a perfe@ Lover: 
Believing that you loy'd me, I appear'd 
Too — 2 ſcornefull: tis an afſur'd marime, 
That one loves coldly what he quitrerh eafily ; 
Love is but il expreſſed by reſpect: 
Who readilie obeyes ; knows not to love 


| Carlos. 
Iam aſtonisbed at this 
Can you Complaine, Iſabella, 
Whenl obey you ga ment 
When my love glit bmiſgon, . 
And when by a kin is not common, 
M — diſpl nic T 
Offendeth you ? w u then have faid, 
If ſeeking onelie my Qion , 
I bad — my d 


I/abella. 
Yon argue too wellfor a man in love. 
VVherelove is ſtrang , reaſon is impotent 


The one can'c beeſtablish'd, vyhilſt the other | 
Sub- 


N 


©] 


by 


TRAOI-Coux DBT. 3x 
Subſiſts ; ſom etimes a mayd would be reſi led, 
And obſtinatelie lov'd gainſt her conſent ; 

And as her cloſe deſires are verie ſeldome 
Ex preſſ d. she often ſpeaketh with intent 
To meet a cont radiction, and to be 
Enforced unto that which the deſirest 
According to this maxime, poſſibly , 
I have on this occaſion diſcours'd 
Conrrarie to my ſentiment; and perhaps, 
I sh@uld be ſo farre from believing me 
Injur'd thereby, that you would have oblig'd me, 
In not obeying me. 
Carlos. 
I'm rap' d in pleaſa nt wonder, if thoſe words 
Aſtonish me, they charme me more; if 1 
Muſt ſtay to pleaſe you, nothing is more eafic, 
Then to content you fully in that point: 
_ obedience is not pleafing to you 3 
I will ſlay, Madame, and will not obey. 
1/abella. 
It is too late;begone, my mind is chang'd ; 
Occaſion is loſt a ſſoone as* paſſ'd ; 
You would bave too Mueb pride, and I ghould hag, 
Too little, if afcer ſuch a eonteſſion 


I sb6onld detaine you hen 
A Is 


This order is 
Severe and rigourons, 


1/abella. 
But ĩt ls juſt: | / * 


love not al wales to be disobey d. 
Folloyy Clarins, goe, and have a care 
You be not (cen, O Heaven! 1heare my Fat her. 
Clarins. 
Alas'we are undone; perhaps, ke doubted 
B 4 
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Of your intelligence, enter forthwith 
Into this cloſer. 


SCENA TERTIA, 
Alphonſo, Clarina, 1/abella. * 


ALPHONSOs 
O Daughter, daughter! 
ISABELLA, 
He appeareth furious. »--- &4fids 
I read my ſad misfortune in his eyes, 
| ALPHONSO 
Can Ilive after ſuch high injuries? 
ISABELLA, 
What is the Matter , Sir ? 
ALPHONSO. 
How ! demandeſt thou? 
Doſt thou not plainelie ſee in the exceſſe 
of my quick griefes, that I am burthered with 
The greateſt of misfortunes ? 
ISABELLA 
What miſfortune. 
Oh / Father? 
ALPHONS Os | 
Iſabella , Iſabella, - 
I muſtno more be called by that name. 
ISABELLA, 
I feign'd in vaine. tis beſt to confeſſe all, 
ALPHONS o. 
O fatall chang, Heaven, who could · et have 
thought it ? 
ISABELLA 
Sir, I beſeech you, keare me 
ALPHONSO, 
What would ſt thou 


That , 


— 
- 4 P o 


That I should heare, I know now but to well 

What that love coſteth me which ta keth pleaſure 
In blood and teares , and hideth deadlie poiſons , 
When it sheyyes flowers. 2 


1/abella. 
I confeſle 23 =, 

Alphonſo. 
Oh how often. 7 yo 
Our expectations are deceiy d. in'wishing 
Children, we wish croubles, and punishments, 
Jab. If his death 
Alph. Yes , his death is certaine, 


Isabella. 
Suffer 


That by my teares 
Alphonſo. 

Thou sheddeſt them in yaine. 
Iſabe lla. 

Father, revenge is eaſie. 
Alphonſo, 

But alas? 

what should Icnterpriſeagainſt the Duke ? 

| 1/abella. 

The Duke? What lay you? 

Alphonſo. 


Art thou ignorant 
That my ſonne by his order receiv*d death? 


Iſabella. 
1 know it not ; oh miſerable deſtinie ? 
| Alphonſo. 
Valerie from him broughe me the ſad neweg, 
And would enforce me to agree with him, 
That he in killing him did noerunjuſtly : + 


B 5 1ſab; 
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Iſabelle. 
Whas erueltie is this ? waſt not ynough, 
Through an unjuſt and barbarous conſtraint, 
To forbid you a juſt revenge, but even 
To complaine of the injurie? | 
Alphonſo. 
True, Daughrer ; 
To punish yet my ſonne after his death, 
They will Iunderſtand it, and not murmur: 
It ſeemes they have a minde, that Is hould goe 
To kiſſe the hand that murthets me, as being 
Stained, and ſmoaking yer writh my ſonnes blood. 
1/abells. 
Bur Sjr , conſider in this fad conjuncture, 
That my deare Brochers body doth expeRt 
Interment. 
Alphonſo. 
Yes , | have tooke care for that, 


Buy order from me it is to be brought 


To this apart ement. 


SCENA QUINTA. 
Licaſtes , eAlpbonſo , Iſabella 


Clarma. 
Licafler. 
Tu death, Sir, of your ſonne is but to certalde 
Weave brought his body into the next chiber. 
Some little diſtance from this place we found is 
Stript, and ſo much disfigured with wounds, 
That we should not have judg'd it to be his, 
If ſeeking carefully we had not found 
His coate not farre of, and a little further 
His hatt: The thing which troubleth me moſt 
In this miſfortune is, that having made 


A fruitles ſearch all over for the reſt | 
Of 


Of his 66 , I could not Sade 
Any one of them, and can not imagine 
Who should have tane them thence, 


Alphonſe. 
Vnhappie Sonne 
Of an uafortunate Father! 
Licaſteb. ? 


Sir , you may 

From hence (ee this ſad object, if you pleaſe 

To cauſe thatcurtaine to be dran aſide. ayfds 
Alphonſo. 

Draw it, Licaftes , let me ſee my ſorroyy; 

We would be private, everie one retire, 


Thecwtaineis dra vn, and he foes 4 
bed a murthered body. PR 
cannot in this L amentable object 
Diſcerne one feature of my Sonne, and ſcarce 
Will = confuſion give me leave to know 
Him whom l have begotten, lying thus 
in ſuch a mangled condition. 


Sonne, if ir may be lawfull in the ad 


Eſtate wherein our miſeries have put us 

For me to uſe that name ſomerime ſo ſweet, 

I mull then ſay unto thee , that this ſpectacle 

Makes me to feel thy wounds more ſen ſibly 

Then thou thy felfe didſt when thou didſt receive 

them: ; 

Thy miſerable deſlinie and mine 

Dillers not much. the blood which thou shed ſt is 

The puteſt in my veines, the arme whoſe rigour 

Haſted thy death, gave not the fatall ſtroa k 

Through thy heart , but it entered in my bowells: 

And if we differ any thing in ſuch 

A miſerable fortune, tis in this, 

That 1 ſtill feel the preſſingevills , which thou 

suſleteſt no more. Sources of my afflictions, 
B 6 Degpe 


HE KATE  JIIT - Aer M! : 
Deepe wounds, which appeare noyy bur bloody 


mouths, 
Whoſe ſilent accents ſeeme here to ſoliſſit 
My arme to a reveng , know that a ſubje& 

/ Houlds not his Soveraignes fate betwene his h4ds: 
In vaine ye aske reveng' gainſt ſuch a blood; 
Alas here I can offer you no other, 

But what my heart makes to flow from mine eyes, 
Iſabella. | 

The erueltie ot Duke, Sir, should be punish'd. 

Alphonſo. | 

He is my Prince, although in my condernement 

A tyrant , ſubjects deſtinies depend 

Vpon their Soveraignes , acrime becomes 

Juſt in their hands ; and if at any time 

Thoſe eatthlie Gods ought to be punished*, 

It muſt be by a thunder bolt from Heaven: 

In this caſe I should make but vaine attempts. 

If the Duke dye, shall my sonne live againe? 

But what chance brings Clarins here in ſuch 

Diſtracted haſte ? 


SCENA QUINTA. 
Clarina » eAlpbonſo , Iſabella. 


Clarins. 
Oh Signeur, oh Madame! 
Alphonſo. 
Vvhat ay les thee, art thou mad? 
Clarins. 
Oh, I have ſeene 
Alphonſo. 
what haſt thou ſcene that troubleth thee ſo much? 
Clarma. 
I haye ſcene, I have ſeen 


C- 


— 
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| Alphonſo. 
VVhat haſt thou ſeene ? 
Speake , I conjurethee, 

Since then I muſt ſpeake it, 
Ive ſeene a dead man walke. 


Alphonſo. 
Th' aſt loſt thy reaſon. 
Clarins. 
. more true, that fearefull Fantaſme fol · 
owes 
My ſteps, I heate him, he purſues me;ſaye me. 
Iſabells, 
It is my Brother 


Straung! it is my Sonne. 


SCENA SEXTA, 
Alphonſo , Fabritio , Iſabella, 


Alphonſo. | 
Sonne, is my ſoule ſure, or am I decely'd, 
Is this but an illuſion which I ſee 
But a vaine object formed by my fancy? 
If ſo, finish my life heere with my errour? 
Mayſt thou yet be i'th* number of the living ? 
Fabritio , iſt thy body that I ſee 
Or iſt thy shadow? cemeſt thou to fill me 
With joy, or with affright ? come ſatis ſie me 
Let me embtace thee: | | 
Fabritio. 
I ſee the light, Sir, and I finde here charms, 
Since you eſteeme my life at ſuch a race 
As to lament it loſt; not but as injur'd d 
By love and fortune, they shauld not doe to me 
A fayour to depriye me ofthe lighs; | 
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But though they should oblige me very much, $ 

Ju the condition wherein my ſoule | 

Is now,to queneh my feirce — with my blood, V 

And thorgh my blood thus bed would make my 
fortune, 

More ſweet, I would conſerve it, fiace tis yours. 

Alphonſe, 

How comes it that thou haſt fo ſtrong a hatred 

For life? thou canſt not doubt Climenes love; 

The paſſon of the Duke alarumes thee 

Too much; if thou lou'ſt much, thou art no leſſe 

Belou'd. 


Fabrit io. 
A faire appearance oftentimes 
Rearcth falſe wittnes, I aſſur'd my ſelfe 
Too much of her fidelit ie, and though 
I could doubt the report my ſenſes made me, 
I have too ſure a teſtimonie of her 
Perfidiouſnes, fince her owne mouth confirm'd ig 
She enterrain'd in amourous diſcourſe 4 
My happie Rivall with ſo paſſionate 
An air, that I forge both my reſpect 
Varo the Dwks, and the care of my life, 
In uttering my deſpighe; the Dake poſſeſſ d 
Scrongly with tove and hate, gave ex pteſſe order 
Vato fin Guards to kill me; but I Knowiag 

That my defence then was unprofitable, 
Vnder adark porch ſought my fanQuari? , 

hilſt an unfortunate ſtranger walking that W a/ 

hey too k to apprehend me in the dat ke, | 
Was ſuddenlie environ'd wich the Guards, 
And through wich /halbards. aſſoone 2s 
Thoſe murtherers were gone, to draw my life 
Our of ſuch hazards, and ro make this errour- 
More probable; I took the bloodie cloaths | 
Of that deplorable body, and was readie- 


To 


i 


£ * 


To leave it mine, having caſt his into 

The current of the river, when a noyſe 

Of voices croſſing my deſigne . I was 

Conſtrain'd to leave that pou ked and 

V ichout life , to come ſpeedihie to you. 

And to adrertiſe you of this event. 
Alphonſd. 

I feare the iſſue of t his bleſt ſuccſle; 

Know that the Du ke boaſts of thy death alreadie; 

He thin kes it juſt, which makech me to judge 

That thy preſerved life is ſtillin danger; 

If thou defireſt to obey thy Father, 

Stay not a minute here , but ſeek thy ſafety 

In ſudden abſence, 


Fabritia. 
Bur M hat! muſt leave 
Climene 7 
Alphonſo. 


She hath left thee, her example 


Shewes thee the way to infidelitie ; 


If ro betray a perſon that doch love us 
Be a baſe act, to love one that berrayes us. 
Is no leſle weakaes. 
Fabritis, 
I am ſtil a Lover, 
Than an abuſed Lover, and she hath. 
More beautie then injuſtice, her crime puts 
No fearful object in her eyes and countenance» 
Although she ceaſe tolove, she ceaſeth not 
To be belov d, and my heart charm'd by her, 
Deccives ir ſelfe , if it thinks to be able 
To hate her, though the hath betrayed it. 
Alphonſo. 
I finde that abſence is the onelie remedie 
For this diſeaſe, tis ſitt thy paſſion yeild 
To my deſires; fly through obedience, 


Or 


_—_ „ 


Or through reſenement , oh aſſure thy ſafer 
By thy remove, tis that which ideſirs, 2 
Fabritio. 
And which I feare. 
Alphonſo. 
That matters not. 
Fabritio. 


e 
But Icommand it thee: for feare to be 

Perceiy'd , goe forth without attendance and 
Without noyſe unto Carlos houſe, and there 
Paſſe the reſt of the night; to motrow earlie 
Before the day break , take the way to Florence , 
VVhere l have many Frieds that will defend thee. 
In the meane time Vle ſend thee by a friend 

A horſe and money for thy journey; haſte. 


But Sir — o=- 


Fabritio. 
My Siſter . 
' Al; honſo. 
Add not to my miferie 


By lad regretts: be gone, be gone; adiew 3 

Let me embrace thee , I deptiye my ſelfe | 
Of my moſt deare ſupport, but though l loſe thee, 
Tis with intent to ſave the. Exit Fabritio. 


SCENA SEPTIMA; 


ALPHONSO, ISABELLA, 
Iſabella. 


By what crueltie 
Banish you my deare Brother ? 
2 Alphonſd. | 


Iſabella, "my 
ou 


— — 


N 


— — 


— — 


SS 
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TrAGr-CoMnDY. 
Thou ſpeakeſt like a Siſter , and 1a&t 
As Father, it is fatre more to me 
To have an abſent Sonne, then none at all: 
I will deceive the Duke by taking of 
His unjuſt p gainſt his life, when he 
Shall fully tand his death: Iwill 
To morro chat my houſe be all in mourning, 
That this corps be interred for my Sonne; 
And to the end that all Ferrara be 
Deceived with the Duke, l'le honour it 
Vvichfunerall pompe, this is a debt we owe - 
Vnto a blood, whoſe loſſe hath conſery'd outs, 


— we had no further uſe of it. 
aſtly. | 


SCENA OCTAVO 
Fabritio, Alphonſo , Iſabella. 


Fabritie. 
gr -» *» 

Alphonſo. 
VVhat is it that troubles rhee ? 

Fabritie. 


I met the Duke, Sir, at our dore, he followid 

A rorch , which might, perhaps, diſcover me, 

1 heare noiſe , hepurſues me, oh receive him, 
Alphonſo. 1 

o duty too unjuſt ! cruel eonſtraine ! 

Goe quicklie with thy Siſter Iſabella 

I ntothat cloſer. 


Iſabella. 
He goes to Carlos houſe, what shall I doe? 
Ef Fabritio. | 
come along with me, what should hinder — ? 
care 


rm OG 
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Iſabella. | [ 

I ſeare you should be ſeeneſ and there fore would 
tis. 


” ww 


Fa 
I contradiA not, les us enter rhe L 
SCENA NOWA, f 
Carlos comming out of be cloſes. 
Carlos. 


Tü are both entered, I muſtquickly forth 
Fortune no longer ſeemeth to be contrarie 

To my defignes ; the way is free ; but what! "EY 
I _ the Fathers voice: oh how unhappie 

Am! 


SCENA DECIMA. 
The Dukg , Valerio, Alphonſo 3 


Carlos , Guards, 
De e. 
A Ephonſo » Tam not deceiv'd, 
Your ſone is Living, I have ſeene him: having - 
Vnderſtood , that Climene in a ſoowne 
Fainted , being carefull of ſo faire a life, | 
Andguided by my love, | went unto 
Her houſe, where happilie I ſaw your ſonne ; 
Il now chat the adores him, and dare ſay 
That her diſeaſe wil Vanish, if be Lives: 
Laſtly I wich it, and am come of purpoſe 
To be informed cleerelie of this truth. 
Alphonſe chewing the Duke the body which is "= 
non the bed. 
Alphonſe. 
8 , you may e aſilie be cleerd herin; 
Behould my ſonne, judge if his loſle be eert alne: 
You 


„ 

* 

. — — — —— —_— 7 
* 8 


a 


' Tractr-Comepy. 
Vos fear d him living, doe not feare him dead, 
' See, hiscongealed blood fmoaks at your preſence? 
Ds e 


It is too much I'm fullie Garisfied 
{ That he is dead but what did Carlos heere 


> Withourli 7 
1 bh; Carlos, 
| To ſecure my Friend , l muſt 
Feign hand ſomlie «-.-- © aſides 
Da lee. 
He ſeemes to be aſtonish d. 
Car ler. 


Sir, tis not without cauſe that Tam ſo. 
For comming here to underſtand the newes 
of my deare Friend Fabritis: deſtinie , 
Aſſooneas I entered that open chamber. 
Hls Ghoſt appear'd before mein a poſture 
So dreadfull, that I ttemble to thiti ke on't : 
He had the fignre of a fearefull Fantaſme , 
His boſom was opened with a large wound , 
His colour pale, and all his bod, bloodle. 
| He came towards me with a llaggeriog pace, 
- Anddarted forth a look chovg langufching 
Vet feirce; a bleak, and black blood iſſued 
j Out of his mouth, and in his eyes grim death 
Walked the round. 


I alſo ſaw jnſt now | 
Fabritios shape, but much leſſe horrible, 
Me thought he was alive. 

Carlos, - 


Duke. 


15 I dare engage 
| wy eredit, that your Highneſſe ſaw his shadoW 
A 


well as I. 


— — — 


Deka. 
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Dake. 

Tis that which doth confound me. 

1 ſtill held for a fable what the vulgar 

Report, of vaine ghoſtes , and could not imagine 
That a ſpirit once * from a body, 

Should leave the dead to come among the living. 
Ceaſe to be ſimple, and be viſible, ö 
Having no more a body. Norwichftandiog : 
This ſucceſle ſtartles me, I could not think it, 
And now I- cannot doubt it. Bnt adiew , 
I ſeg your griefe enereaſeth by my preſence» 


Alphonſi, 
Sir, t waite on ou. 
Dube. 
I know what is a Farher, and that nature 
VVill not allow him to pay homadges 
To him that robbs him of a Sonne Exit Duke, 
(Alphonſo. 
How highly 
Am Tindebled to you for this favour ? - Ts Carlo: 
Carlos, 
It is not great; twere requiſite Fabritio 
Should inſtantlie betake him to my houſe, 
From vvhence he may unſeene make his eſcape, 
I'le goe unto the Duke now, to confirme him 
Yer ſtronger in his errour. -«-- Exit Carlos. 


SCENA UNDECIMA, 


Alfonſo, Fabritio, Iſabella. 
Alphonſe, 


G2* 1 and chuſe 
Florenes to morrow for te tralte. 


Aa 
25 
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Tracr-Comepry.” ' 4 


Fabritis. 


Sir 
Alphonſe, 

Let me ö 
Receive no more replyes, doe what I bid thee, 
| All my deſires should be ſtrong lawes to thee , 
Adieyy , let me give thee the laſt embrace, 

Iſabella. 
Sir, notwithſtanding all your care, I feare 
My brother can't ſubmit himſelfe unto 
This ſevere order ; by his laſt diſcourſe 
I comprehended roo well that he loves | 
Climene ſtill after all her contemprs , 
And that his blinded ſoule is ſtill teſolv d 
To loſe all, rather then to loſe her fight. 
Alphonſo, ; 

I will be ſatisfied heerin, and know 
| The meanes to doe it , faile not theu to morroyy 
Towards the evening to goe to Climene: 
The evill , that hath ſurpriſed her , invites thee 
} Vatochis Duty; for my part ,1 wil 
Make Carlos a viflic at that time: 

If my ſonne ſtayes , I doubt not but to finde him 1 
In one or to ther houſe; bur it is late, N 


— . 


Adlewy, in humane Fortune give unto thee 

As much reſt, asl have unquiernes , 

And trouble at my heart. Exit Alphonſo. 
Iſabella, 

Las ! minedoth bleed 

with double griefe, though the firſt wound be bid, 


The End of the Second Act, | 
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\"ACTYS+ TERTIVS, 
SCENA- PRIMA. 


The Duke , faemta y in Climenes 


Garden. 
Tatinta. 
His is the Garden, Sir, wbere preſently 
My miſtreſſe comes to walke her melancholie 


Ihe griefe che taketh for her Lovers loſle, 


And her decayed health diſtradts her judgment; 
Although the danger of her maladie 
Be great, he wal kes, and would eve n fly herſelfe, 
Be you aſſur d her griefes will ſudden lie 
conduct her here to weep her ſad misfortunes , 
And you may ſee her without witneſles , 

And without trouble, if zour Highnes pleaſe 
To fetch aturne or two in this cloſe Alley. 

Ds»ke. 

Thy care augments wy trouble, not my hope; 
I burne, and feare to ſee her equallie: 

1 burme to ſee her when I repreſent 

Vato my amourous ſoule a charming Image 
With all! its beauties, and I feare ro ſee her, 

v hen my ſad fancie repreſents unto me 

The rigour of thoſe faire offended eyes : 

Tis an undoubted truth, I feare to ſee 


hat faire aſflicted one to reproach me 


The evills wherin my flame hath plunged her. 
To ſay that hatred is the onelie fruite 
Of my addreſſes, and that with my Rivall 
My ſpirit is deſtroy'd. 
' Jacinta. 
Your Highneſle , Sir 
Should be prepar'd againſt the bloody taunts 


IP 


of 


—— 


— 
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TRAG-Cou pr. 47 
Of a beblubbered Miſtreſſa: to ſpeak truelie. 
And not to flatter you , I cannot ſee 
The leaſt hope that the will be wronghe to loye 

you 
By this ſweet way you take; Ishould adviſe you 
Vnto another courſe, make uſe of force, 
Where kindues cannot work; ravish a good , 
V hich isdenyed co you; take her henoe, 
Who is ſo foolish and ſo rigourous , 
And force her to be happle gainſt her will. 


Dube. 
How, take her hence by force? oh no, I cannot 
Conſent unto it, force can never be 
Compatible with love, I would be loy'd 
Without conſtraint, and cherish'd with out feate. 
So farre would her diſdaine be by this meanes 
Fcom ceaſing , that it would take deeper toote, 
As having juſter ground to propagate. 
1 Iacint a. 
Your reaſons are not altogeither lawfull; 
Our Sex, Sir, hath ſtrang maximes , ofrentimes 
It feeles not hat ir doth ex preſſe, and ſeldome 


Loveth Deaths fatall wracks , afrer a fortune 


Of ſuch a nature, love in womans beart 

Turaes unto griefe, and that griefs yanisberh: 

Her oaths and cries are of no conſequence, 

Her paſſion dies, when th' object is no more. 

Perhaps , Climene at this verie how¾er, 

Feeles that ambition from loves ashes ſprings 

Wit bin ber heart, and that she is prepar'd, 

In ſpight of her juſt mourning to proferre 

The glorious poſſeſſour of a throne 

Before the ſad inhabitant of a tomb. 

And, poſſibly, wearied with ber affliction. 

Sbe would be forced ce embrace your love · 
Dake. N 

To take ker hence, and force ber unto marriage. 


ry 2 
« 
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Are the laſt meanes which I will try; before 
Luſe towards her the leaſt — 


I 'le ſee her. 

Iacinta. 
Sir, she comes there, 

Duale. - < 
How zhe ſtudies , 7 


And how her ſlowy uncertaine paces ſpeak 
| The violent troubles of her ſpirit, her palenes 
Depaints her griefe. 
Climene. 
Leave me alone, and paſſe 
Into that alley. 


SCENA SECVN DA, 
a Climine, Pacima, The Duke, 


. Tacinta. 

Madame 3 voau5n” . 
Cimene. N 
Once againe | 
I ſay 1 will be private for a minute; 
Retire, and leave me to my ſelfe. 

Iacinta. 
Bur if 
The Duke 

Climene. 
Be gone, and ſpeak no more of him, q 
His name is odious to me. 

, Dwxke. 

How nnfortunate 
Aml? 


| Iacinta. 
I tould you, ſweetnes would doe nothing 
| Vpon that ſtubborne ſpirit, 


Duke, 


RA01I-Couz pr. 
| Duke. 
I will follow 
Thy counſell, let ns ſpeedilie goe forth, 
My preſence would encreaſe her crueltie. 
[acmta. | 
For feare you 8hould be ſcene, be pleas*d to 
Till she goes 1n3 till when 1 cannot band ſonelie 
Draw you from hence; in the meane time your 
Highnes 
May in thoſe sbadic walkes diyert your ſadues. 


SCENA TERTIA. 
Climene alone, 
Stanzas. 
1 which they ſay canſt with ſacilitis 
AA what 27 * | 
Zlind 3 wide, falſa Child which can ſſ ba us no pretencs 
(At all unte the ſlate of innocence, P 
Tyrant of hearts 3 Love, wich haſt boa ſtad fill 
That Death fubnuits unte thy po. and will, 
* Makt her to know that «he maadat thy right 
In robbing my Fabritio of the light 
And caunſt him to returne EN or gi ve 
Me paſſeport the Shades n here he doth live. 
The ſwenteft object. that now tk mine eyes , 
Encreaſe the number of my miſeries , 
The Suune tells me Fabritio's but a ſhade, 
The Lillies at his lofſt look black and fade, 
Theſe, Reſt , Queen of the flowers , ſeemes to by 
Stain d with my Lover: bleed, and neepe! with me. 
Deare Lover, thou ſad abj ect of my criet, 
Ii heſi image Fill dwells in my heart and eye, , 
e each me not that 1 live yet to mourns , 
After thy abe. in thar cold vrne , 
Death withous dowbt ere now had joyned mg 
To thy ſad hade vv, if I could agree 
. C 


* 
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That thou thowldfi dye with in my heart, 0h ng 
I cannot lea ve th y edered Image goe. 

Thy cruell Rivall when he murthered thee 

In his conceit , miſtook , and murthired me : 
His furis was deceiv d, not ſatis fied, 

In cutting of thy dayes , Climene dyed , 

The Duke betr ayd his vor es , for I expire 
In thy cold aihes, Then liv ft in my fire. 


Climene. 

What's that I ſay , Thou liveſt in my fire , 

Thy living Image is cary'd in my ſoule ; 

But thoſe immortall characters, alas 

V hich flatter me, are dead Fabritios. 

Vnjuſt and rigourous fate, was'c reaſonable , 

That death should ſeaſe him ſ@ neere marriage? 

But why diſpute I ia ſuch great miſfortunes ? 

Ile ſuffer my ſad ſighes, forbid my te ares, 

And to enuenome my afflition , 

Ile ceaſe complaint, nourish my ſorrow , and 

By prudent cares for feare co weaken it 

I'le ſtrengthen it within, Ile ſignalize 

My griefes by ſilence better then by ſpeech. 

v hen one hath loſt all who complaines, receaves 

A kinde of comfort, therefore Ple for beate; 

Yes, my deare Lover. to deplore thy death 

In ſtronger termes then plaints and exclamations 

But what! I heare a feartull noyſe beneath me 

zeit under the Stage, 

It ſeemeth that to joyne me to Fabriti⸗ 

A ſudden thunder doth prepare it ſelfe 

To come forth from the center of the earth: 

The noyſe tedoubleth, and renued ſtroa ks 

Makes me believe that underneath my feet 

They dig graves , I perceive the flowers to fall 

The plants to be unrooted, the moſt ſetled 

And firmeſt oakes to ttemble ;'ir is time 5 
e 0 


To fly hence, but I cannot, feare for bids me; 
Heaven!the diſorder growes,and the earth cleaves 
Fabritis comes forth thence, my ſtrengh falles here, 
And I am almoſt dead with feare and weaknes. 


Sc ENA QVARTA. 


FABRITLIO CLIMENE. 
Fabritio comming out the Mine. 
| Fabritis. 
Th. ks unto Carles, and in ſpight of deſtinie, 
I hope to ſee climens in this garden 
But to conceale the meanes on'e I muſt cover 
Moſt carefullie the opening of the Mine: 
Thoſe ſtones , and thoſe greene boughs will make 
the hole 
Inviſible, I need but ſeck the ingratefull, 
Before i vent my anger; I le reproach her 
Wich my you d ſervices, with her inconſtancie, 
And her falſe oaths ; for feate my death should 
ive her. 

Some ſatis faction, and to tb'end t afflict her, 
I will appeare unto her, and proteſt 
That I will live yet toabhogre her ; y onder 
I ſee that faire tuconſtant; but alas! 
1 ſee her pale, cold, and in dying poſture; 
At this Ga object which confoundeth me. 
A tender pittie doth ſucceed my paſſion ; 
And if this pittie cauſ'd by her mis fortune, 
15 not yet love, tis lomething. ſure, that's neere it, 
(limene thou faire objeR of the flame 
which riſeth up againe , when almoſt dead. 
Caſt yet a languishing look upon Fabrito ; 
For all thy anger and inconſtancie. . 
I never ſought any reveng gainſt thee; 
Rerurne , and if thou wilt not that I live. 
At leaſt with one ſweet look honour my death: 
I heare ſome comming, 1 muſt hide my ſelte- 


— — 


— — 
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If Isheuld goe into the Mine againe, | 
There's danger I mighr be ſurpriſ'd. | 

SCENA QUINTA, 

The Duke , C{imene. 
| Dwke. 

1 have heard ſtroa ks which troubled me much 
The noiſe came from this fide let us advaunce 
I ſee Climene, who ſleepes ; but alas, 
Vnparalel'd misfortune !sLeis dead, 
And underneath a thick vaile, her faire eyes 
Are thut up never to be opened: 
Tyrannick deſtinie , by what law is it 
That ſuch a rate and exquiſite beautic hath 
So tragicall a fate, and that the Star 
Of my nativitie, which hath produc'd 
My fires, findes in its mor ne etetnall night? 
But lam in anerrour ; Maller peece | 
Of all perfection, fate is innocent. 
And l alone am guiltie, tis this arme. 
This barbarous arme that hath tane hence my Mi- 


In murthering my Rivall, Itreſle 
a Climens. 7 1 261 
Oh, alas! 
Dale. 5 


* 


She breathes, the breaths, and openeth her eyes 
Love, be propitious to me. | ) 
Climene 


— 


Is it thee, 
My deate Fabritie, Fantaſmeof my ſoule, 
Sweet Shadow of my Lover ? what wilt thou? 
Du ke. 
Her griefe diſtgaQts her judgment. 
Climene.  - 
Commeſt thou to reproach me ſuddenlic, 
That thou had& lived, if thou had ſt nut ſeene me, 
And that the fire ſometime ſo faire, which kindled | 


TRraGr-COMEDY, 53 
Our hearts with mutuall love, ſery'd but to light 
To deſcendto the grave? (rhes 
Dn ks. 
You are miſtaken , 
Adorcable (lamene. 
| Climene, 
Tell me then 
The cauſe that brings thee, Com'ſt thou to ſoliffic 
My heart and arme a while yet ro deſerre 
My death., anto the end to revenge thine! 
V il chou that this hãd plung'd in the Dales blood 
Make my deſtruct ion juſt, and thine reveng'd 
Spea K ſpeak ; he shall not long be in condition 
To triumph in thy death, in the midſt of 
His Court , and in the eyes of all Ferrara, 
Ile peirce the boſom of that barbarous Prince. 
N 8 2 Duke. 
My heart feares but the ſtrog ks of your faire eyes 
know ane, and recollet your wandering ſenſes 
The exceſſe of your ſorrow wrongs you much. 


| Clinen e. 
Whom doe I ſee ? 
| Ds de. 
A Prince that loveth you. 
Clament- 


What ſatall ace ident, what cruell deſtinie 
preſenteth me, in lead of my Lover, 
His murtherer , Sir, you mult Tn me 
This langvage, as a perſon highly injur'd ; 
I can no mor reſped you: is ir poſlible, 
Y ou are not fullie ſatisfied yer 
In barbarouſlie depriving me of him, 
I loy'd mote theh my; fell. but you muſt come 
To tobb me of his Shadow / | 

| Dake, 
This vaine shadow 


You ſpeake of , is bur an illuſion 
CG 3 Fore 
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Form'd by your feare and your affliction; 
And when I've diſſipated from your fancie 
This fatall image, you will finde that 
Have more ad vauntaged, then injur'd you. 
For dead Fabritis, pleaſe you to remember, 
That twas your intereſt made me punish him; 
The inſolent diſcourſe which he held forth, 
Carried me juſtlie to that violence: 
If 1 had ſpat d him, I had in jur d you, 
And if I had done leſſe. I had leſſe lou'd. 

Climene. 
B/ his aceompt then I'm indebted to you 
For giving, me the greateſt of misfortunes, 
In killing even before mine eyes the object 
Which I adore, without whom the faire light 
Is odiots to me; you are much deceay'd_ . 
In your pretentions , you have gained nothing 
In ruining a Riyall, and the art . 
Whicch you uſe to aſperſe his reputation, 
Can t hinder him to live with in my ſoule: 
Though this death which I feel livelic with in me 
Had not expreſſ d ſo much hate and contempt 
As you she love and tendernes, I should 
Have loved him ſo much as I hate you. 


| Duke. 

I condemne not your juſt tranſports , bur beare 

them. 
He was your Lover, though he was my Rivallz 
And I repent my rage in thatI wrong'd 
Yourchatming Image, printed ia his ſoule: 
T knoy that Rivall, Which was odious to me, 
Pleaſed your faire eyes more then I, his merit 
Was that which onelie rendered him guiltie; 
I hated him for being too amiable; 
But in that hate, 1 fally did ex preſſe 


My love to you in offering you a heart, 
; And 


> Tract-ComeDyY.” 3&5 


And with that heart a crowne. But I offend you, 
Your looks ſpcak your diſdaine. not to provoke 


you, | a 
I leave you, and hope yet, that you will one day 


Have leſſe averſion for me. 


Clment. 
Time can never 
Cure my diſeaſe , death onelie is ics terme. 


SCEN A SEXTA. 


Jacinta, Fabritio, Climene. 
| Fabritio. 
J vill approach, I ſee the Duke retire , 
My trouble is paſl'd; and (men lives; 
But,heayen;who cometh here againe to crofle me, 


Jacinta to Clhmene. 
Jacinta. 
The Funerall is comming. 


9 #4 27 
4, 


Fabritio. 
It is lacints, I need not for her \ 
Keep 2 loofe of. LOTT aſide. 

lacints. 
Yes Madame, you may ſee 
The coffin which encloſerh your dead Lover 
From your Balcony at this very inſtant ; 
His Father, who intends to —— 
His mourning, honoureth Fabritios death 
With funerall pompe, and whilſt they carrie him 
Vnto the Temple, yon may, if you pleaſe, 
See that unfortunate body paſſe. 


Climene. 
Iwillfo, 
It is my laſt deſire, 


What, Fabritie's # 


C4 Fabri. 


— r * —_ 
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Fabritio, diſcovering himſalfe. 


Fabritio. 
Enjoy it , Madame , 
Behould heere the unfortunate Fabritio. 
Iacmta 
Heaven!where shall l fly ſafely from this Fantaſme. 
dare not ſtay. — Iacinta flyer av ay, 
| Climene. 
What will Jacinta leave me: 
Jacint a. 
I have no other Miſtreſſe now but feate- 


Fabrit ia houlding Climene. 


; Fabritio. 
Falſeand ingratefull Beaurie, doe you fly me? 
This makes your lightnes. To appeare too rauch: 
If any juſtice yer — in your ſoule. 
After you have betray d me , give me leave 
To complaine my mis fortune. 
(limene. 


— 
— — 2 


I betray you? 
What doe llieare, Heavens! how aſtonich'damT 
At this ſo ſtrang event? if 1 may heere 
Believe mine eyes, it is the liy ing portraic 
Of my F. bi io, but if l believe 
His voice, it is but a deceitfull Fantaſme 
Of ſuch a fairfull Lover: 

| Fabrius. 
Iam that verie Lover, who againſt 
Your willecould not, in loſing all his hope, 
Loſe his life too: yes , I live yet, Ingratctull, 
And fearel live for you llill in deſpight 
Of my juſt anger, I know not What power ö 
Op poſeth ir . in ſtee d of murmurring , 
1 5 h, and all the heat that reſts wich me 
Reſembles anger leſle then love, 


*, # 
— — — 
. 


A A 
cle... 7 
Now 1 | TIES 
Begin againe to know Fubritie 3 


His heart in ſpighe of him dorh ſeeretlie 
Render me joſtice; and when the falſe mouth 
Condemnes me, it ſeemes reſolute in thought 
That lam faithfull. kc «1 
| Fabritie, 21132 
Faithfull ? oh it is {7 APs 
Varo the Da ke chat this ſpeech is addreſſ d 
He onelie is to hope for all your love. 
Climen 
Canſt thou impure thoſe baſe thoughts unro me? 
'/ © Fabyitio. 
Theyare rraths , if | may believe your oathes; 
I should'dovubr yet of this extrerm misfortune , 
If I had underſtood it ſrom the mouth N 
Of any other but your ſelfe. 
Climene. 
An evill 
u hen it is knowne, is eaſie to be cur'd ; 
I know thy errour, ceaſe to be abuſ d; 
If che laſt fatall evening lexpreſſd 
Kind words unto the Duke, I did believe 


That | diſcourſd to thee , and ſo upon 


That faith all that I ſaid to him , was wholie 

Intended unto theef, thy onetie lmage, 

V hich can poſleſte my heart, my memotie, 

And all my ſenſes wit h fo much renowne , 

Was onelie guiltie in that fatall moment, 

If but a little blindnes may be (aid 

To be a crime in Love. 
0 Fabritio. 

Vntoa Lover, 

Whoſe ſoule reſignes ir ſelfe unto ſuſpitions , 


Any excuſe is good ynough , and paſleth, 
ec: 


a Ws. 


a4 , MAODUR UL: 11 1 AE, 
A lye chat pleaſeth deceives pleafantl ie, 1. 
And everie thing is eaſilie beliey*d, | 
Which is defir'd ; th all thy reaſons were 
As falſe as faire, ſo ſweet it would be to me 
To ſee my fcares to end. and in my fancie 
To flatter the affition which thou 
Might ſt cauſe me, that thou wouldſt oblige me 
ſtronglie ˖ a 5 
Toumkenne ycild co be abus'd, | 
Climenc. 
Let thy heart be 
Free from thoſe Low ſuſpicions; if thou wilt 
Abſcur thee, Tam readic heere to follow thee 
1'le maneſeſt unto thee everie where 
The clecrenes of my faith, be it to live, 
Or dye with — Heaven bleſſe, or deceive 
Our expectations, Ile live ſatisfied, - | 
Or dye content. 
Fabritio. 
What owe I ...-- 
Climene. 
Thou ow'ſt nothing; 
Nothing of thanks, in following thy deſires, 
I follow my owne ſentiments; but how 
Wer'tthowſecur'd? - | 
, Fabritio. 
* did me ons r 
A ſtraunger that night perishe 
Inſtead of me, — this Mine — me meanes 
From Carles houſe to enter into thine. 
1114 3 Clamene: IX 
Thou mayſt a while heere entertaine thy thought: 
In che meane Ile goe to feteh my lewells : 
Paſle underneath this arbor , 1 belieye | 
I heare a noOyſe; aſſoone as it is night, 
Ple come to thee againe. 


SCE- 


I doe confeſle my fault, and promiſe faithfullie 


1 4 _ 5517 > i 
SCENA SEPTIMA. 
facinta » Fabritio. 


Fabritio, 
]F I am not decei d, heete comes Lacints 
Climene truſts her wich her neereſt ſecrers ; 
Fortune, it ſeemes, to day in everie point 
Will be ſweet to me, iſ Ican oblige her 
To goe away with us. 
Scarce freed yer 
From my firſt feare, I tremblinglie returne 
vnto Climenes houſe: Fa briti⸗ 
Was = — through my meanes, and without 
oubt 
He cometh to revenge himſelſe upon me 
From th' other world: my ruine were inevitable 
If I should meet that fearefull Ghoſt againe. 
Fabritie. 


Stay. TIT 
Tacinta. 


Tis the Spirit, good God, 1dye with feare! 
Oh Genrle Fantaſme, have compaſſion of me; 


N'er to betray you, nor my Miſtreſſe more. 
' Fabritio. 
Strang! but I muſt know more, Diſguiſe me no- 
thing , 
If thou do TTY 
Jacinta. 
Touch me not then, | beſeech you, 
And 1 will tell you all: ris true, lalwaics 
Indeavoured ro hurt you, that I ſtudyed 
To ſerve the Duke in his amours againſt you, 


And that indead 1 wa _ of your —_— * 


CHI 0 
* WER 26 ad 4 


* N % 4-4 ane mY 
* Go Tas AMourous FVNTAsMAE, ; 
Fat ritio, 
Pernstious ſpirit. 
Lacints 


Enter not into furie | 
This is ner all yet; lend your eare, I pray you ; 
1 had forgot to tell you that the Duke. | 
- By my adviſe this day hath fix'd upon 
Climenes rape, and that this verie evenin 
He will attempt this unjuſt enterpriſe, ö 
| Fabritio. 
 Horrid perfidiouſnes ! 
Tacintd, 
IT have tould all my faults, now may it pleaſe yon 
That I leave you in peace: for know that nothing f 
Is ſo unpleaſant to me as diſcourſe 
Vith people of another World. If you 
Were not dead, you would be ſo good unto me, 
To grant me pardon upon My repentance. 
Fabritis. 
It would not ſuite well with a generous ſplrit 
To punish a wea ke woman. Go. 
Iacinta. 
Monfieur Fantaſme, 
God will receive yont ſoul e. Exit lacinta. 
Fabritio. 
The Duke this night 
Inrends - it ſeemes , rot ae away C/imene, 
Heaven, muſt my hope be yet againe deſiroy'd ? 
But my heart leaves it ſelfe to be aſſaulted 
V ich a vaine feare, ſeeing lam belor'd, 
V hat should | doubt; nothing is eng ynou h 
To diſunite two hearts which love hath joyn 
This God doth miracles for thoſe that be 
His faizhfull Votaries, and ſuch ate we. 


The End f the third Act. 
AC 
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Tract-Courny,” 
4 f O A⁰ 
SCENA PRIMA. | 
Fabruio, alone; - 


REhould the hower, wherein I hope ro ſee 
The geaut ie which my fouls loves and adores z 

The Snnne alteadie having tun his courſe , | 

Darteth no more heere but a feeble light: 

V ith his laſt tayes he now adornes the Weſt 

He ſetts with glorie, shines when he is loſt 

And the fair remnant of his dying brighrnes 

Maketh his fall and loſſe illuſtrious, 

Pardon, thou glorious Star, whoſe ſplendour * 

hurts mo, 

If my hope comes. when thy light vanigsheth 2 

Ingenious Love, to hurt me more, aſſembles 

That maſſe of luſtre which ſo charme th me 

in faire Climenes eyes, and preſentlie 

Her looks wilgive me bright nes which ſurpaſſeth 

That which thou ta keſt from me: But she ſtayes, 

Heaven . she neglefts me , she appeareth not: 

The Moone is well adraunc'd; and all my hope 

- Dyes with the day; this long delay denotes = 

A fault of love: 1 heare one walk, aud if 

My eyes are faithfull witacſles, I fee 

This miracle ot Faire ones come at laſt. 


SCENA SECUNDA. 


Clhmene , Fabrito, 
Climent. 


faire ſubject ofmy 
Heere, faire ſubgect of m me. 


Here's he, who js as ſalchfull a he's happle, cu 


P Abritie — 


ROUS FANTASME, 


; (limene. 
. Tdid not think to have bene ſo long abſent. 
I feare that I have put thee ro ſome trouble. 
Fabritis. 
Believe, indead, that to Fabritis 
The leaſt remoye of thy faire eyes is grieyous , 
I did expect thee ſooner , and to ſpeal 
The truth reſolyed to complaine unto thee, 
Vpon this point; but to forget ir quite, 
Ic is ſufficient that I ſee thee now 
Fhave no power to complaine before thee , 
The preſent ex flattering my thought, 
Takes wholie from me the remembrance 
Of my paſſ'd trouble. 
Climent. 
Since love forceth thee 
Not to accuſe mo, the ſame paſſion 
Obligeth me too to excuſe my ſelfe. 
It was not the care of theſe Diamonds 
Wherewirh I'm loaden , which cauſed my ſtay , 
It onelie was the care to take a time 
Proper fot out departure. 
Fabritio. 
Lee's referre | 
The proſecution of this diſcourſe 
Vnto another time, and think we now 
To finish our deſignes, and t haſte our flight z 
1 feare the ſtroaks yet of injurious chaunce - 
She should be rruſted leaſt , when abe ſmiles moſt. 
1 lime ne 
Let's haſte, I willinglie conſent unto it, 
I feare leaſt that torch should diſcover thee . 


Oh bide thee ! 
Fabritio. 


1 will dye rather then hide me ; 
An outrage is intended to thy perſon . 


iſed 
I maſt preye nt it, being adyerriſed That 


— — . —  — 


"ne My > 


A. ) 0 n 
That the Du ker readie by a barbarous order 
To carrie thee away by v iolence. 


SCENA TERTIA, 


The Dule, Valerio 3 Climene » 
| Fabritio, Guards, 


Valerie, 


Duke. 
le dray a ſide a little. 
But ſo. that I le heare all: Goe, ſpea ke from me; 
Fabritio. 
What ſuffer thee to be tane hence by force, 
And in my preſence? 
(limene, 
No, if any violence 
Be offert , ſtep forth unto wy a 
In the meane time hide thee, A make me not 
To feare for any but my ſelſe; Valerio, 
What ſee k you heere at ſuch an hower as this? 
"Valerie. 
Icouldnot ich to meet a better object 
Then your faire ſelte, a coach neete band attend 
you, 
I muſt condua you there, having for it 
An expreſle or 


GHe muſt be beer 


Climens 
How! from whom aye you 
This order > - - 
194 'Valivie. 


Madame? from dts —— Maſter , 
hom everie owe i dN und — 
F6rS6veraighe, "ou 

'Climens. 
Let him be 570 te Sov 


Vet he mu ſi know hat the free ſaule 99 


_—_ 
— 


0 I V 1 'Þ 5 AWE 
Is not u hia his power my heart dependa 
7 er 4 f — he Wal 8 
That is no lawfull ſubjedꝭ to his Empire. 

Falter. ” 
Madam, Im ſotrig . but I moſt obey, 


n Climene... 1 
| What thin keth he ro make hilafelfe beloyd. 
As on: Makes bimſelfe'hated> Lofi g lipertie? 
| Bclicvetb he that I should be ſo Hmple £22 
To rake ſo many ma kt of hatced for 
' Effefsof love? what from his enmitie+ 
; Might I norfeare, if when he loveth me, 
Hetzel to perſecyreime? \,  » 
mn ipods 
I am forc'd = pers W 
Aſmuch as you are, but it fs in yaine. .. » 
Fer you to giye your ſelfe 0'r-40 complaints, _. 
+ Follow mequicklie where Igo. 
| | Duke. 


Stay. ſtay ; x j 

Her beautie will not. ſuffer any outrage 

To be done to her per ſaon, in my pte uce, 

Or rathet L have too much paſioa nn 

To ſuffer that she should be injured, i 

Tis true that troablefl, much. 7. desperate | 

Ar your contempt [ was prepar id totake you | 

Away by force, Ididexpes the iflue , 

And will confeſle, Madame, chat in my ule 

Love vanquished reſpe& ; but preſenglie; ; , ;/ | 

At your firſt words love vanquish'd at its turne, 

Yeilded unze-tepeRreaſadeaal 0 free gb. 

Pbou char ing waudes dhe have 

Soomewhat too violent: should your. bear he 

Hard as a rock, I onalie wauld implo 

Reſpe@ to touch it. me 
Then hate in you : in all cghg ꝓlaces Where 


Ml — — 


| 
| 
[- 
* 


— — 


* W 


. Trac I- Cong Dre 

I reigne, you sball be Souveraigne, and I shall 

Eſteeme me happie, not to give you layyes, 

Bur to take them of you, x 

C/1mene. 

T shovIdgiverhanks 

Vnto the Ds ke for ſuch a declaration 

If I could flatter heete Fabritie; enemie. 
Duale. 

Although his loſſe hath reaſon to oblige me, 


- 


. Since it afflicts you, it afflicteth me: 


But there runues a report upon this point 
which terrifies me , tis that to your eyes 
His Fantaſme doth appeare. 
1 Climene. 
There's nothing falſe | 
In this report, Fubritio ſince bis death 
Appear'd before mine eye. 

Danke. 
To diſſi pate 


Obnoxious feares which, might cauſe evill viſions 


Within your fancie, ſome of my attendance 
Shall preſentlie dave order not to leave you, 


Climene. 
Oh! Sir, this is nat it which Ldemaund- 

Duke. 
Tis the leaſi duty I muſt reader you: 
Suffer chem for to guard you. 

C limene. 
Sir, it needs not. 
Duke. 


Your quletnes concerngs me, and I muſt 
Take care of it. . 
C/mene, 


So farre 7 would be from obliging me 
By this deſigne , that you would hurt me cathers 


Of this cate therefore 1 diſpenſe your Highnes. 
re I diſpenſe y gh we, 


— — — p ̃ — 


— ©—_—_— 
* 


Dae. 
To condeſcend to your deſires heerein, 
Were to betray you, the ſad viſion 
Of a dead perſon doth encreaſe your griefes, 
Permit 

| Climene, 
No, Sir, command them not to folloyy 
The viſion doth pleaſe me, and I feare 
To be deprived of its companie. 

Duke. 


This Spirit will alwales diſtra& your reaſon, 
As long as you ſtay in the houſe alone. 
(limene. 
If but to chaung houſe will give yon content, 
I'le ſatis fie you, Carlos is my neighbour , 
I will retire to him. 
Duke. 


If you fix there, 
Icontradid it not, his mother is 
A verie prudent Woman, and her connſells 


V ill be a great — your timourous ſpiritg s.,; 


permit mero conduct you to her houſe, 
cii mene. 
This prayer is a command, Sir. 


cannot 
Refuſe to follow, him. eſpeciallie 


Seeing Fabritio likeyyyſe hath deſigue Þ Sefth: 


To goe there, 
Fabritio. 


What diſcourſe i*th* name of wonder 


Might s he have all this while thereibut good God! 


The Duke drawes her — lle ſuccour her, 
| Dwke. 

This Fante/m*s nothing elce but the effect 

Of a ſad th r, the ſenſes are all hurt, 

when the ſoule's troubled. 


— — 
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F 4571. 


=. 
— 
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TRraGre-Co 


Ille put out the light. 
Duke. 
Laſtly l“ promiſe you that there's no Fante/me, 
Nor ever was; but what is that I ſee ? 
O prodegie! o Heaven! how am I croubled? 
Fabritio. 
It is Fabritio, who is come to take 
Climene from you. 


climene. 
O Fabritio, 
Vnto what danger comes thou to expoſe thee ? 
TT) aſide. 
Fabritio, 


Climene, ſave thy ſelfe,. or leave me perish, 
Climon 


6. 
My life's in danger. when thou hrzardeſt 
Thy ſelfe, I doe withdravy now, follow me. 


Dots. 
Advance, Guards, l. le be cleered in this point, 


Leave me not, I comandyee, 
* Fabre. 

She is gone, 

Ile her. 


Valerie. 
Sit doubt not on- it is; 
Fabroties - shadow. 


5 Date. 
No matter, le be ſatisfied therein. 
SCENA QUARTA. 
Carlos, Valerio, the Duke, attendance. 
Carlos comming out of the Mine. 
erl. 
le to my fr this noyſe dot“ make me 
To judge that — — danger 17 
Vale- 


a 
Fabri. | 


. * 


— — — — 


n OOP 


2 


—̃ — sn CO 1 * 
- 
* 
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5 Valerio. | 
Tris ĩmpoſſible to take a Fantaſme; 
Vet he is taken, and it is a ſenſible, 
Aud ſolid body. 
, Duke. 
Traitor, and the greateſt 
Of all my euemies. 
Carlos. 
Oh Sir! what fault | 
Hath carlos committed? never had yo 
A ſubject yet more ſaithfull. 
. 
Wbat is that ? 
Tis Carlos, ſirange! this is anew ſurpriſe; 
Heere all my arguments are vaine. Come you 
Carlos, to take (limese from my bangs? 
„ "Ire 
I. Sir? by no meanes ; the noiſe which heard 
Drew me unto this place ro know the cauſe on't. 


Duke. 
Who came into this garden then to ſtop me? 
Carlos, "x" g 7 


It was Fabrirros shadow. can you doubt ont 1 | 
We can give you a certain teſti monie 
Thereof, as knowing well tis voice and viſage. 

k 


6 Dee. e 

I obſery'd them my ſelſt verie diſtinctlie. 
Carlos. | 

Aſſure yee, Sir, it was Fabritio; shadow., | 


X EPA Dake. © 
I'm ſtranglie troubled ar this ptodegie: # f - 
Climene Was perſuaded by my reaſobs 
To quit this houſe, aud I Was bringing her 
va to thyne, when that ſpirit came and parted us. 
So that we have loſt each oer in che dar ke. 


Car- 


— 


2 — 
- 


— 


* 


„ 1 


1 


. — — —— — n 
TRAGI-Couzp Ty. 69 1 
Y 


Carlos. 


| This ſucceſle, Sir, firikes me with terrour too. 


Duke. 

Carlos, we muſt finde ont this chatming Beautie, 
And for her ſafetie bring her home to these: 
See k thou of thai ſide. the teſt follow. 91 e 

C4 /s. | 
Oh beaven! we are undone, the plotts diſcover'd i 
It the Nuke finde Fabritis, his ruine 1 
Is certalae, but if ia ſpighe of che night 
I'm not abug'd, I ſee a Woman comming 
Towards me. 


SCENA QUINTA. 


Carlos, C limene., 


Climene. 
Fit, is it t hee 
Carle: 
No. 
a | Climene. 
Oh, my griefe! 
Carlos 


Alchough t be not he, at leaſſ it is 
His ſecond ſelfe. tis Carlos. 
Clamene. 
Oh! deare Sir, 
How miſetable am I? 
Carlos. 
1 know, Madame, 
All your mis fortune, having underſtood it. 
From the Dukes mouth,yyho verle much in paſſiò, 
ce keth you with no ordinarfe care. 
* Clomene, 
Fabritio's heere about, if he should be 
vafortunatelie found, it were impoſſible 
To ſave him afterward; Sir, if you love him, 
J vert 


"70 Tur Auounour FANTASE , 


2 Divert his daunger, overtake the Duke ; 


To drayy bim hence, tell him that Iam readie 
To come forth of this fatall place. and that 
I've promiſed to ſtay here till you come , 
To goe wigh you unto your houſe. 
Carlos. 
fy; | 
In the meatietime, find , if you can your Lover, 
And tell him what hath happened, above all 
faile not to be here preſenelie - your ſelfe. 
: "Climene. Ny" 
Fortune ; | feare is not propitious 
Ynoughunro me. to permit me now -- 
To finde Fabritio, with too much heat 
Her anger doth purſue me, to conſent 
That | shall have this happines, notwithſtanding 
L heare a noiſe , perbaps Love favorable 6 
To my chaſt flames, guideth my Lover here: 
But what, they ate two women; they have ſeene 
me, a 
Or lam much deceiv. d, I muſt begone 
To ſeek Fabritio, and to shun their preſence. 
uit Climene 


SCENA'SEXTA 
lacmta, Iſabella. 


| Jacinta, 
FF is my Miſlreſſe , Madame, approach bouldly . 
And give me leave to goe immediarclie 
Into the houſe , my conduct, and my cares 
Are here ſuperfluous, 
| 1 Iſabella. 
Stay , she goes away , 


And I ſee her no more, come, let us follow. 
Jacinta 


; 


I 


— 


* 
UU 


-«< RaGr-Comgepy.' © 


should you goe on, your ſaferie's deare unto me, 


Good God! if chould 
titles he ſplrit again 
V hich I fo dread ? EEO - 
I/abells. 


Thou knoweſt all theſe turnings , 
And thou canſt guide me; Goe before. 

Janinta. | 
Who , I? defend me, God, from ſuch a radenes, 
1 know wy duty well, though a groſle Girle, 
Madame, you are to goe firſt, I'm to waite you 
Oh if the ſpirit should come to punizh me 
For my late treaſon / --- e 

Iſabella. 
But thou trembleſt. 

Tacints. 

Alas! there's reaſon for it. 


1ſabella. 
Star here then. | 
I'le follow her without thee, ho, Climens ! 
lacints. 
She leaveth me alone, oh, lam loſt! 
Madame, where runine you? 2 J 
Iſabella. 
Doe not ſtay my Repps. 
Lacinta- 
Should you be ner ſo angry , by your fayour, 
You shall not follow her. 


Iſabella. 
Thy importunitle | 
ls really , extreme, why doſt thou ſtop me ? 


” Tacinta. 
Becauſe I love you, you would be in danger. 


And 1'le take care ont. 0 
Iſabella. 
Leave me. 


lacints 4 


. 


72 Tux ' AMourous FAaNTASME, 
Jacmta. | 
No, I muſt not: | | 
le tell you a ſtrang thing a fearefull Spirit 
Haunteth thoſe places, 
Iſabella 
Iſt a waggish Spirit? 
Hobgoblin , ot a Robin, Good follow ? 
| latinta. 
No, he's not pleaſant, rather on the contrarie, 
It is au evill, and a miſchle vous ſpirit. 
| 1/abella, 
Whotould ic thee ? 
Facinta. 
Mine eyes. which did nor lye · 
And it weare to jou that Ve twenty times 
Seen it in ſeverall ſigures, ſometimes li ke 
Aman, and ſomerimes like a tavenots beaſt , 
And ill at everie bc at miſchieyoullc 
Readie to bteak my neck. 


Jſabella. 
Climene then 


Is not in ſafetic here. | 

lacints, 
I know not that | 
Bur I believe there is a league betwyeene them 
They agree verie well: Bat ſee the ſpirit 
In forme now of a Giant; Heaven proteR me. 


sci 
| 
| 


"Txci«-CoMpyuDYy.' 
SCENA SEP TIMA. 
| Fabritio 5 Jacinta, T/abella. 
4 Fabritio. 
| 5 T is Iatints, and Climene is 
'» *Withour. doubt wich her. 

© LON 

It a h to 
Oh let us fly, tis Jearh to meete with le. 

* Iſabella. 

| . o Heaven, what feare have 12 
h Fabritio. 
1 Climene, flay , and heare me. I'm Fabritio. 

8 Iſabella. = 
* Te is my brother, ſtr cc! 1 wil 


p peak ſoft andconrerfeir my voice to finde 
| > What his define is, ---» obs 
Fabri. 


The injurious Duke, 
> Frd whom = would take thee, ſee keth the 
Without doubt at this inſtanc , let us loſe 
No time to shun his violence, but haſte we 
|. To Carlos houſe: beſides, 1 feare my lifter, 
Tor che at home this eve faid unto me , 
That the would come to viſlierhee :ifshe 
Should ſee me, preſencliemy Father, who 
12 Thinks me altea die farre of from this place, 
will underſtand the contraxie. — 2 
To detract from my Siſter , the is 
And yeric innocent, but her fau 4d 
She cannot hould her peace. 
0 1jabella. 
continue „Brother. 
1 muchoblig'di unto * pray, 1. 


74 Tux AMourous FANTASME , 
Fabritjo. , 
Misfortune ! tis my Siſter Iſabolla. 
| 1 abe ll 4. 
purſue, good Brother. | 
®Fabritio, 
Las ! I'ye ſaid too much. 
Rxculſe the feares and weaknes of a Lover 
If thy heart felt ſuch ſeiſures thou shauldſt know 
That the Gnd , who is preſident of love, 
Is but a timourous child, and trembles alwaies: 
1/abclla 


I doe confeſſe , that I am ignorant 4 

In maximes of this nature, and indead 

Too innocent to underſtand them well: 

Concerning your aboad , which I have learn'd 
With ſome regrett , for being knownero me 

T'is not leſſe ſecret : 1 will make appeare 

By ſilence and diſcretion, that I am 

A better Siſter to you then you ate a 

Brother co me. | 


> * 


Fabritio: | 

Oh / Siſter , what ſwyeet ſentiments have du? 

How sball I merit chem ? | Y> tap 
| 1/abella. 

I heare ſome body, 

Brother , let us withdraw. | 

Fabritio. | 8 | 

I'le take your eounſelli gos forth of this dwelling 

To Carlos houſe, I le follow you immedlatelie. | 
SCENA OTA 

The Duke , Carlos, Iſabella, attendance 

| Carlos. 
Y Ou ee Climene ſtayes heete, as I aid, 


Deke 


1 


un 

1 0 
4+ 
1 

= 
* 


Duke. . 
Conduc her : tis ynough, Im farlsfi 4. 


— 
— 


& > Heaven'! What heate l? 


TRAGT- Cour pr. 


And will goe forth contelie. * 
| Carles, 
Madame, tis Catlos, 
2 Follow me wichous Fabel \ ſpeake ſoft + —— 


Tis carlos , | 
ile follow him wir chow conſtraint — « ail. 


Guards, waite upon _ for this night, 
My eyes muſt be 7 ar of the happines 

To ſee her, my love urgeth mein vaine 
To follow her, ri 7 — morton 


To reader her a viſſit hic ; 
I expe@chence wonld e wp 2 
If it thould coſt a ag to 75 | 


Depart we, and U flatter us wit er 
That we Ne ſeverance hall &rcome, 
And that thete E ſobardby charme, 


S ENA NONA 


Climene F, abritio, The Duke. 


| | 2 
; P Abritie. —_— 
2 | Fabritje. 
| My (limenc. 
| Daks. 


My judgment is confounded heere ;. Climens 
Is ls go one wich Carlos, yer ſome ſecrer charme 
ich l can'r or 1 mae houlderh _ hoes 


In conference wich the shado one. che dead 


M hich thole Eres in my n deen cannot Warme. . 


76 Tun — FanrAzM, 1 


Elimene. 
Kyerie one is retir'd we are alone. 
The Dai is alſo gone but 2 the 
Let's finish the wr we have bd , 
Ler's preſſe iti on ,and.fly we without feare 
That Tyrant loveorwom Tve ſo much horrour | 
| 


In what a hideous ek lack diſpales 


Am I'plunged by this prodegy ? iſt a truth. 
Or iſta dreame ? 
| Fabritio, 


Haſte we, but 1'm afrayd 
That in n we all ov not finde che Mine. | 


No . oe out 5 NN the garden 
Another way it of the back Jore 
Which I have heere about me privacely , 
Will give us forth to Carle; houſe, 
Where* gainſt the 


Acari; fortune, and to folloy thee, 
Got thou wilt. 


Fabritis. 


light returnes, I will be readic 


limens, 
Tis ynough „ make me no reply, but follow, 
we loſe time. N 


'Dske. 
There's no doubt of ic, tis certaine, 
Pabritie either dead or living ſtcale 

Away. Climene 3 ha! I cannot ſuffer , 
This outrage in my Gghe : come. Tm reſoly'd 
To loſe my ſelfe, or reſkue her ; o Heavens ! 

The Duke running to ſuccour Climene 4 

| into the Mine. 


End of Ad. 
The oe of che fourth A ACTFYS 


P-anr 


ACTVS ANV. 
SCENA PRIMA. 
Carlos , Iſabella. 


In 4 nog 


1 
| 
| 
2 Hom e 
þ Encounter :! * , perhaps-, 1 2225 
| 


Is it you. Iſabells 


Tfab 
Strang? what hearel? 
16 poſſible that Corles shonld not know me 
Are all my features ſuddenlie defaced ? 
No, remaine yet , onelie I have cauſe 
To thinks aha cheyarerard our of thy memazie 


Oh , Madame . —— unjuſt, 
I yill opon this po oint cell you the cough 


wich 

Pray , what fincertife 

Can one expeR from jon 7 
Carles. 


Condemne me not | * 
Before you heare me: 1 had adefigne . | 
Which prospered not, my intene was tobring 

| Another woman here, and1 confeſſe 

| That 1 am ſorrie now to ſee Madame, 

Le 1 lace , your faire pt is indead 
| crouble at this time. But 
Iſabulls. 
It —.— — 
Ingratefull', thy crime is a 


L And more ſincerely chem 1 conld hare chougy 
Suffer Ae to exprelle my ſelfe, > Xa 
D3 _ its 


RO 'FanT amr, 
Iſabella. 
It needs not, 


What ex plicat ion can be more eleer? 


Carlos. 

Heare what remaines. 
| Iſabella. 

No, Iwillhe#re no more, 
| All thy diſguiſements are ſuperfluous, 
* Ay 

: But know «*-o 

| T/abella, 


| What should! know more haſt i hou not 
| Teuld me that thy ſoule's fleeting, thou incende'ſt 


o bring another Women here, thou wilt 
hat I believe it and i dot believe it. 


Caron. 


| 

| — 
1/abella. 
| True , thou haſt norany thing. 
| 


I have noe. — 


For me but coldnes, and preſumption; 
To ſee me in her place ;chou fayſt , ch art ſorrie, 
And with an unjuſt paffion thy ſalfe ſpirit 

| Carried away, goes trom inconttancie 


| To inelvilitie. | 
' wy Carlos, 
| Sire me leave to ſpeake. 
| {/abel/a. 


V hat canſt thou ſay unto me? F 
That thou acknowledgeſt the Empire of 
A Worthier object, that in vaine thy heart 
| Hath ſtood agaiaſt her charmes,and that to Tas 
I ba ve too litile beautie? che 
| C arlos. 
Oh decelye not 


— 
„ [ = — — — 9 
A a —ͤů — 


Your 


"a 
— ——[A— - 


— — 


LL RAGT+* Dr 

Your ſelfe with ſo much art, and | beſeech you 

Be leſle anjuſt to my poore heart that loves you. 
1/abe/la, 

Jn loſing ſuch a heatt as thine, Ishall 

Loſe little, it is faithles, baſe , and treacheto ue, 

And vretend l ching unto it; 


Adiew. 
. Carlos 
What without hearing me, oh ſtay, 
doe beſeech you, 7 
abella, 
My preſence here 
Doth trouble you. 
Carlos. 
It is a reall euch. | 
Iſabella, 
A rcallereth, 
Ingratefull? ; 
Curls. 
You shall not got forth before 
1 one ſuffer me N this OF... 


Tex preſſe my . 
el | 
1 chould againe be troubled 
— thy, diſcourſe, 


Sat u. Carlos, 
What I shall Gay unto you 
Can caſilie be verified: - *. 


Tals i 
No, no,, 4 
I forbid ches to {uſtfie thy ſelfe. 
D 4 


ed = 


Carlos. 74 
For the laſt time yet give me leave to ſay. 
That it is you alone whom Iadore, 
That lam wholy yours. ä 

Iſabella. 

Well, let me ſee then, 
W lhave any power yet in thy ſoul. 

Carle 


arles "34 
Madame, commaund , you shall be fatiſfcd, 
| Iſabells. | 


Say nothing more then to excuſe thy ſelfe, 
And leave me to depart, this I command, 
"Obey me in chis point. 
Carles. | 
For ſuch a perfect Lover as Iam, 
It is a crime t obey too readilie. 
Iſabella 
No, no, Thave ſome power upon thy ſpirit, 
Shew thy reſyect by thy obedience, 
. Carlos: 
Love by reſpect is verie ill ex 7 
Who can obey well, kuowech not ro love, 
This fave eouncell , ercell Beautie, 
Was given to Carlos. | 
'1ſabella. 
But this fatall adviſe, whereof thou dot 
Preſume ſo much, was never given yate 
Caclos inconſtant, | . 
Carlos. 


Mada me, what's my crime? 
f ſabells 


Ingratefull, I will tell it chee , tis true 
I had for thee ſomething about my heart 
That ſayoured of tendernes and chat 

I knoyy not what began to differ little 


PTS WTI IT WW 


Hz AMourous FAN AME, 


— — a — — — 
. 


ee m — — 


— 

nay loveproduce CON Of bones thou ſceft 

That 1 am touch'd j I become trouble ſome 

To him that's deare to me ; now that niyflame. 
- thine is conſumed, 1 N 

To love, I ccaſe to be beloy- 

what have I aid? D 5 (we 


That thou eſt alwaics , and did ſt never — K 


What canſt thou anſyyeare t to excuſe th 

Zo juſt a reproach cannot but — — thee; 

Thou dir not more to juſtiſie thy ſelfe , 

Thy ſilence — oi and confounded. 
Car los. 

This trouble which bin my couutenance 

Proceeds from —_ 2 N not my rime. 


What have 1 ſaid * — = thou canſtdeny} / 
Defend thy ſelfe. 
C ar los, 
— hong forbidden me 
o juſtiſie my ſelfe, 1 feateyou would be. 
diſcourſe. 


ed ſtill 9 7 
4a, 


No, no 

5 carlos ho 8 vanished; 

1 5 —— be falſe , and provs in- 
In ſach a asro berray me - (conſtane 
I n_ yy could not —.— ä 
And w 


4 ern 

dne dla deſire it. ; 
Carlos. 

Vpon your faire hands for this Gyyeer expteſſian, 

ker mo imprint N joy dad myreſeatment. + | 


1:hould excuſe — 


He 51h ber hand. . 6.48 / 
. 


Ds 


a” 


— — — — — J—— — — 


phonſo. | 
W e e ee 
But Madame , your fuſpitions- 
Injure my love extremelle. 


I Tſabella, 
My ſuſpicions _ .. 


Giye Carlos intimation that I love him. 
| Alphon/o, | 


-» 
Heaven ! what heare 1+ 1 
Carlos. 
O hard Fortune 
Iſabella. 
I muſt diſpoſe my ſelfecodye,he'll kill me . ade 


Father, | 
a 171 wes oAlphon/ 0, 

Vnworthy object of my auger A 

lu ſtly provoked, i'm thy enemie, 


You love him? 


Call me no more thy Father: how!preſum'ſt thou 
T' offend me in fo high degree as thus 


Againſt che rules of reaſon and of honour 
Fe mr e , bene Slender 
And ler 
Whereto Trede d thee, to tive thy ſelſe 
Over to baſe amours ?: -. | 
Iſabella. 


| Heare me , graunt me that ayour , will you, sit 


me? 


— - 


Ob now's the fatall moment, wherein I 


63? 7 AC 
_ 0 |; 2 Alp b 7 
Yes , eyetie thing except death. 
Carlos. | 
Heare equitic oppreſſed by my mouth. 
If her flame be a crime, I m guilty onelie; 
Ves if it be a fault , daigne tõ remember, 
That 1 am the cauſe ont, and whom you oughr 
Onelie to punish, be more juſt without 
Being more gentle, ſave the innocent. 
Aud deſtroy the o ffender. 
Labela. 


Bend all your futie. if it be a crime 
To love, it is à vertue ro be loved: 
The cendernes which l reſent for Carlos 


No, againſt me 


© Denotes his 2 ſetts forth my weaknes 3 


And if my paſſion be worthy death; 
Carlos is free, and I alone am guilty. 
Alphonſe. 
Perfidious , thou alt dye then · 
Carlos 
Oh , abandon \ 
That thought, 
; Alphonſo. 

Then Carlos with my honour take 
Away my life, that is the onely way 
To make her crime ſafe; nothing but my death 
Can ſtop her prinizhment, 43 

2 5@»;-3 N , © Carlers . 
Feare _—__ from me, S642 407 al 
I have reſpe& for you {and fince$eould not 
Appeaſe your anger, foppoſe nofurther 
But rather preſſe you now that Iſabelia 
May perish 

Iabells 


How * dos you preſſe my deſtruQion ? 


i 


: ANT + 
Have juſt cauſe to complaine of deſtinie 
My heart is peirc'd with griefe to fee you here 
V ich ſuch injuſtice to become my judge, 
And not my complice. I wa: well refolv'd > 
Carlo: dds and quarrell'd not with fate. 
So long es thought to expire for thee; 
Bur I believed not in this adventure 
That Love aſwell as Nature would betray me, 
And that | thould at laſt goe to the grave 
Thus by a Fathers l Lovers ſentence- 

arts”, 
Madame. I've ſayd but what I chould have fayd 2 
Once more I doe repeare it, fince your - 
Muſt dye, Sir, and I eannot binder ft; 
Content your ſelfe to file, but ay miſtake nov 
The boſome , heere d your ade, tis heete 
That [/abells'; lodg d, heere the is Miſtreſſe, 
Heere she is criminall, heere you muſt aſſault het 
To punis h her, and in peirging my heart, 
Tou cannot miſſe he. 

| I/abella, 
Oh, belleve him not; 
Turne your armes here. 


- 


Alphonſe Aide. 


t effect | 
be. lecus feigne yer 
1 time 
| | farizfy tue 

Vpon a that brought me heere , and wich 
Doth trouble me extteemely tell me true lle, 
Is my Sonne here, or no he be here, 
Alis death is but too eertaine, 


Taduce you, 


* 
— — —— — ——_— 


— 


gur DY _ - 


Kolunot dv, Sie . 
Alp Hon ſo. 


r N 
Iwill not doubt it. 


SCENA 'TERTIA.., 


Fabritio, Alph hath... 
Car 1 05, 1 belle. 


Fabritis. 


E are free at laſt ty 
From the gg | 


O Heaven! iſt poſſible, 2. 
Fabritio yer preſent him to mine eyes 
I gave, Sit. too much etedit to your words. 


van. 7 Carier, | 
Car/os, 


He v as not here, Sir, when ſaid them to you, - 
(Alphonſo. 

Thou blinded Sonne , 2 ins 

Build · ſt thou thy pleads es 22 

amo ns es > I lie fo een 

whom thou 

And why in violating all rbe t 

Of nature, doſt thou make ſo 


Of the light which: —.—— logracefull? 


The care, Sir, of yt 


f 
Too much e key baclorels. 
Leſſethet Climene. | | 


t commanded * 
To qult his relidence. 


* — — — 


Sit. I ſweare to jou ee 


Moura ANT! : 


Fabrite, 
But Ireceiy'd 6 
Another order. . 

Alpbeuſo, 
How! from whom? 

a Fabritis. 
From Love. a 
Alphonſo. ('em; 


Love ma kes no layyes but for thoſe that will take 
And reaſon now forbiddeth thee to embrace it 
Fabritio, 
Oh reaſon, Sir, had left me, aud I was 
Too much enchained, ro depart · 
0. 


* 

Canſt thou e 

Stay wit hout shamę. aſter an infidelitie? 
Fabritio. 

Climene is as conſtant as she's faire : 

My ſpirit was ſtruck with an injuſt ſuſpition, 

Pm diſabuſed, and she*sr tic heere 

To folloyy me. ö 


ro follow thee?” 
8 Cliniene. 


Yes Tir, | 

To follow him, I have engag id my ſelfe: 

Though his condition be chang'd, Tam not-. 
1101916137 1 r | 6.0. | | & 4 

Lal wales doubted tillchis very moment- 

Whether a woman coul n 

By2 if your love hath any reaſon wich it, 


Haſte you to goe our of his fatall cuntry. 


Fabrito. | 
There's nothing that shall top my ſtepps to mon 
row 


Car- 


Py 


RA. 


Carlor. 


-Friend, thou Mate ubt raf. 


Fabritie. 
If you believe it not, Idoe aſſure you , 
You are in an extreme errout ʒ who can ſtay us ? 
Carlos. 4 
Pchaps, It nigy he le. | 
Fabritio. 


Cas los. 
Yes, Iwill 
Tell you a ſad ad ventute. which should be 


uallie grievous ro us bath; Ciimeny” *© 7 | 
y a fatall chaunee committed to . 


You 


£ uard, and I'm reſponſible for her. | 
1 fe Do tes ordsr for it, and to add r 14 


To the misfortune, I thought to have taken 
(limene and | took your ſiſler for her. 
L/abella, 

What! this was then rhe cauſe which troubled yog 
$o much bur now ? 
Car las. 
You have but little reaſon 
To doubt ofir j but underſtand my troubl⸗ 
In this extremitie, if Climene flyes, | 

I. ball be forc'd to ex poſe Iſabella | 
— of ber to the Dukes paſſions: 
I love her, and cis now no longer tine 
To diſguiſe my thoughts ro you, Indge. pr you; 
If in this L danny! 1 o_ to n 


How great is our —— | Son PM 
Alphonſd. 
Not {@ great 


As it appeares unto you to be free 


Ofall care, get ye ne EO 


— 


ny N A — 4 5 | A” 4 


- 8 t eee 
To be appeas d. 


Carlos. 
This is a moſt ſure wa 
ut whence proceeds 
SCENA QUARTA; 
Celm, < . , Carlos ; Fabritioy 
1Mmeno 7 Iſabell 4, 


noiſe! | 


Celm to Carlos. 


Calin. 
dir, diverſe men 
Armed yith halberds deſire ſpeech with you- 
©. Carlos. 


| 
Tui che Dukeand his Guards, ſare, their deſigns | 
| 
| 
| 


—— — ny tg —— 


Surpriſeth me. 


Ae. 
I have loſt all my hope. 
carlos, aſſutedly my * sdiſcorer'd. 

Carlos. 
We will be preſently cleer'd on — point. 
Wichout light let Fabritis ſtay hee 
And if he ts that e 
Behind this falſe wall he may hide himſelfe : 
Haben them @ wall which 11 twrn'd wpen « 


— 


— 


of Iron. 
| See- how it turnes \beforehi/ deat my Fathes 
the malice of his enemies, 
it robe made in ſecret dor him, 
And I know that there is no wit ſe ſubtle, | 
That can ſinde out Febritio in this place. | 


- Alphonſe. 
Fo ſave thy life,doe this,Sonne, I conjute theet-. 
K Climens A_ -— = 


Aud ici pray thee, * 


SY 


— —— —— — — 
— 
* 
- 


cc — —— — — 


* „ 


Tnuacr-Couzbr. 


Fans. 
10 
As ſonne,, and I obey no leſſe as Lover. 
Caries. * 
Let's cafe diſcourſe, and goe forth preſently, 
Exennt all bat Fabritio. 
Fabritio alone. 


Fabritie. 
Heaven / muſt I alwaies be diſtracted thus 
Tvrixt feare and hope, and muſt fo juſt a love 
Have ſuch a rigid fortune the Duke loves, 
Or — — — that t hereꝰ fra 
To a rom him that hopeth n 
And thar* bove all things it is daungerous 5 
To be competitot with his Prince, and Riyall 
Vato his Maſter. Bur whas! heare I not 
Some perſon walke, at if he would come to me? 


SCENA QUINTA. 
The Duke, Fabritio. 
The Duke alone, 


oe 
ye paſſed throu Ae he way, aow Tentes 
ae e ſti in 0 a 
M ee nded, and m 5 0 
W hohould light mein theſe 2 — 
Am l' mongſt morralls J ami I in ſome cave? 
Am I upon the earth, or in is center? 
Murthered EW — . 
T emembrance, v Heaven ; 
4 bal Thea 


For his unjuſt death? ea noyſe, 

Who's there ? 1 
Fabritio. 

Fabrisis. 5 ; 


Duke. 


— — 293.3 —ů » c edho tenancy — rene 


, 4 
— wg 


— —„—: 2 


90 Tus AmMourous FANTASME , 
Due. 
Fab rit is 


Appeares his Fantaſme heere then for my punish- 

And am 1ſunk downe into Hell alive (ment, 

To ſuffer for the evills I've made him ſuffer ? 

| Fuabritio. 

I heare the Dukes voce, which I Know full well. ; | 

Is it you then, Sir Duke? 
| Th art not deceiv'd. 5 a 
| T am the authour ofthy death, I will not ' 
| Say any thing unto thee for to ſave 4 

My life;thou eanſt without crime rake it ſtõ him | 

v ho hathrane thine from thee, all the feare Which 

Re ſleth unto me in this ſad mis fortune, of 


Proceedeth from my crime; not from my death: 
And if now any griefs oppredeth me, 
Tis not to dye, but to dye culpable. 


Fabritio aſide. 
Fabritis. 
He thinks me ill dead. I will proſit by : 
TR nr. norco 10 "hip ] 
Duke, you have juſt cauſe to feare.,,,, 
y furle, ycur Ks dow ig ny oer l | 


Nothing can ſtop the cou tie oſmy revenge j 
I can now herifice your blood to tnine * 

| But, Sit, you are my Prince, and 1 le not doe ir; 
| InjuſticeT abhorre , and gorwithflanding 
[ 

" 


— 


My anger, | would rather ſuſſer it 


Then execute lt. erg 
a „. 


| The mote. reſpeck * a 

| Appeares for me, the more unjuſt's thy death 

| And the more black my crime; by this, my faule 
Becomes doubly condemgable, the leſſe 


Se- 


—— 


— — 


* . ...— . 
TBA 1-ComeDy: 


Severe thon art in punishlog me, the more 
I'm worth; punisbment. But if thy shadoyy 
Prereudeth to reſpect me, what obligeth thes 
To perſecure me thus in everie place 

How comes it that thou doſt conferre upon me 
Imperfect favours? why doſt thou purſue me 
What iſt thou doſt deſire 


Fabritie. 
Since you ordaine it 
I'leſpeake it then; know, Sir. that this your trons 


Shall never ſee an end before you ceaſe, (ble 
To love Climene. 
Duke 


Ceaſe to love (C limene ? , 
Oh! that ; too much preſumption , I may craſs 
To live, but not to love her. to obtaine 


Thy wishes, thou zhouldſt as k a poſſible thing; 
« Bur I should have abus d thee if I had 


Flattered thy hope that I would ceaſe to love 
That charming Beautie. | | 

Fabritis. 
To love in this manner 
Is to loye like atytant. 

Das. 

Well. Lkaow 
That I love like a tyrant, but no matter: 
Know alſo that. Love who gives Law to me. 
Is yet a blinder tyranc 1* 1 2 rectal 
To force me to love this ingratefull Miſtreſle , 
He hath to much ſtrength, and I $00 much weak 
Onelie the hope hat I can give thee is, (net 
Never to ſee her more, yet ſtill to love her. 


Fabritis. 


Ne that can loſe the object. can loſe alſu 


The flame, the heart houlds not hat the eye li 
De- 


— * 
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Tax Auoukoue FANT ASME, | 
Depriy'd of. Love from our will bath his power 
To ceaſe to love, there needs but the deſire: | 


To put out all your flames, quench all your ho 
Andyeild Climens to 521 inde, F * 
D 


Bu if I abould doe w. what's rhy 4 


Fabritie. 


Dake. . 

To martie her ? what! art thon 
Not dead then?- | 
; Fabritios, 
What have I faid? | 


Dsks y 
Thou shouldſt be 
O' th'ꝰ number of the 228 for this wor kez 0 
V ho cherishet h a body, muſt not be 
A shadow. Speak, and belieye that thy deb 
Hath colt me teares. 


To marric her. 


— 


Fabritio, 
He feignerh for to knowe me, | 
And to deſtroy me I . de. 

Do ke. 
He anſwyeareth not a word; Lets ſeek about. 
Bur leaſt he —— ＋ forth, ris requiſite 
To wy : to know too lam, 
Tis i Rove ; hola! who's there? 
Some dis come to me. 

| Fabritie. 
r they bring a light 
| ut let me, ere 8 

Lat to wards che wall. and bids f a, | 


Dwke. 
Yle be cleered in this doubt, 
Heere comes i; lighs, 


— - - 


sen- 


—— — * — — * 


ire 93 


SC ENA SENTA. 


The Duke, Carlos 2, — hon ſo, Valerio, | 
Chmene, ie a, Guards. 


D®* we nor ſee Ro 5 
see Jogaine 4 * 

my 
.* Valerio. 


Ohl we ſoughe 
'Your Highueſ everie where. 


Ds ks. 
Is this enchantment / 
V here am 1: 


In my houſe. 
Bur where is he ? 
Who, Sir ? 


Your Sonne. 

Alphonſo, 
My Sonne. 
Your Highnes is abus'd. 


Duke . J 
T've ſpes ken with him; 
Vſano deceit towards me- 


Apen. 
Thoſe are viſions. 7 0 
Duke: 


They erred ai he guns comg fond, ſeek cu 


On eren ide, js ISAs 7 


| — — 0” — 


Fob Tas Avotnous Fanta , 


Alphonſo ing to Carlos. 
Oh Carle: rr ove 


Carlos addre;/ing bimſalfe to Alphonſo. 
: Carlos. 
I ay, be not afraid. 


Valerie, 

Sir, L've ſeene nothing, 
Dale. | 

Heaven, what ney prodegie is this ? Tudge all 

If I have reafoit to believe my ſelfe 

Enchanted: I went forth the garden, thinking 

To ſee before mine eyes Fabia: Chaſt, 

When ſuddeglie I fell ine aprecipice; 

Aud paſſing through places which 1 knoyy nor, 

Arriv'd heere, where to encreaſe the hotrour 

Of my ſad ſoule, his shadoyy once againe 

Appear'd before me, ſpake long time unto me, 

And uſ d perſuaſions to make me ceaſe 

To love Climene , and to yeild her to him, 

This diſcourſe gave me much incertaintie 

Of his condition; Idoubted if 

He was dead; but ſurpriſed and amaz d 

By this ſucceſſe, Inced no more to doubt ir. 

Would that it plaſed Heaven he were alive, * 

Ishould be free then of that ſad remorſe 

Which wounds my conſcience, I would doe him 

juſtice, 2 | 

And banishing my fices, would ſatiſſie 

My ſelſe in rendering him bappy,.: |, 

Sir, 

It is an eaſie generoſity 

Tolament, an oppreſſed enemie | 

Thaz is no longer to bs feat d, you think 

My ſonne dead, and on that accompr, bewaile him, 

Bur if he were alive indead, you would | 

De leſſe humane. 


oP > 


Duke. 


wx. Aa cru wt oi 


_ »Trxacr-CommDri' 


©; 


. 
& 
4: ww 


1 would not break my word. * 

By Heaven, by faire Climene . by. nature, 
I ſweare to you Aenſe, that it now | 
Fabritie yet alive should by a miracle, 


% 
4+ 


| © - Appeare before mine eyes , fart would 1 1 
4 .Be bem apy {RR 
That I would” r m. wi 
That Beautie ſo heloũ d and Cherished; an 


(: SCENA SEPTIMA. 
| - Fabritio, The Duke 5 oAl on/o 2 Carlos, 
/  Climeno,1/abella, Valorio, Guards. 
j Fabritio comming forth form bebind ths folf wall.” 


Behould me living then, moſt generous Prince, 
Feep your word and your oath, and make me 


Da ke. ( ie. l 
| Is this a Fanta/me? Heaven! hep 


" Alphonſo, 
— 


| Shake of your feare. 
C2 


It is Fabriti⸗ living, and his death 

Is but a feigned thing. ; 

| L | * Fab ritis. 
Sir, at your feete | 

: I 5 doe expect + bleſt effect * — 

Of what you promiſed. 's * 

"fl lr Dole. 0 me 

; Ile keepe my word, Ky 

Climens yours. | AG, 

5 1 Alben. 

Sir, favour my poore familie 
ls everie point, givs carlos too in Marr 


Vato my daughter, and apprave wich me 
Their innocent delires, 


a 


r 


"96 Tax AMourous Narr, 


C 27001. 
lhumble era vt 
That fayour from your 9 
4, 
| Leonſent 1525 t 


4 Et ITS Iam 


2 Fantaſme plaid his ſubrle part. 
The End of the fifth and lf 4. 


— 


£P1LOGUE 0 che Court. 


2 5 4 While, and calculate 
| ae Lnp to kyow our fortane,r our fat 
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